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Abstract 

This is a qualitative study, with the purpose to contribute to knowledge about 

how preschool teachers describe supporting children’s multilingualism and 

moder tongue development. For this study semi structured interviews were 

used, and the informants was six professional preschool teachers. The inter-

views were analyzed by content analysis to discover meaningful patterns. The 

theoretical ground is Brofenbrenners (1994) ecological system theory. The sys-

tems in the theory ecological model of development were used as a tool in the 

result analysis.  

The preschool teachers raise in the result they have wide knowledge about how 

to support children´s multilingualism and mother tongue development. They 

tell about different approaches of how to collaborate with the guardians where 

tools, knowledge exchange and development areas are presented. The pre-

school teachers describe several areas within multilingualism and mother 

tongue development that they want to develop further, they put responsibility 

on themselves and not on the preschool organization.  

The study´s results indicate that, to increase their knowledge and competence 

preschool teachers can lift their thoughts and ideas about development areas in 

multilingualism and mother tongue development with other educators and 

management, to increase their knowledge and competence. The preschool 

teachers want to increase their competence and develop further which Sheridan 

et al. (2015) illustrate as important. 

The conclusion which is lifted relates to Brofenbrenners (1994) ecological sys-

tem theory. It appears based on the preschool teachers´ descriptions in the re-

sult and the theory´s system how important all actors around the children are 

for their learning and development. 
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Sammanfattning 

Detta är en kvalitativ studie vars syfte är att bidra med kunskap om hur förs-

kollärare beskriver att man stöttar barns flerspråkighet och modersmålsut-

veckling. I studien användes semistrukturerade intervjuer, där informanterna 

var sex yrkesverksamma förskollärare. Intervjuerna analyseras med hjälp av 

innehållsanalys för att hitta meningsbärande mönster. Studiens teoretiska ut-

gångspunkt är Brofenbrenners (1994) ekologiska systemteori. Systemen i te-

orins utvecklingsekologiska modell användes som ett verktyg i resultatana-

lysen.  

Förskollärarna lyfter i resultatet en bred kunskap om hur man stöttar barns fler-

språkighet och modersmålsutveckling. De berättar olika tillvägagångsätt som 

samverkan kan ske på med vårdnadshavarna där redskap, kunskapsutbyte och 

utvecklingsområden presenteras. Förskollärarna beskriver flera områden inom 

flerspråkighet och modersmålsutveckling som de vill utveckla, men lägger det 

ansvaret på sig själva och inte på organisationen i förskolan. 

Studiens resultat indikerar att, för att öka sin kunskap och kompetens kan för-

skollärarna lyfta sina tankar och idéer om utvecklingsområden inom flersprå-

kighet och modersmålsutveckling med andra pedagoger och ledning, för att 

kunna öka sin kunskap och kompetens. Förskollärarna vill öka sin kompetens 

och utvecklas vidare vilket Sheridan m.fl. (2015) belyser som viktigt. 

Slutsatsen som lyfts kopplas samman med Brofenbrenners (1994) ekologiska 

systemteori. Det framkommer utifrån förskollärarnas beskrivningar i resultatet 

och teorins system hur viktiga alla aktörer runt om kring barnen är för deras 

lärarande och utveckling.  

 

 

Nyckelord: Flerspråkighet, Förskola, Kulturell bakgrund, Modersmålsut-

veckling, Samverkan  
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INLEDNING 

Skolverket (2018) belyser att Sveriges ökade internationalisering gör att kra-

ven på människor ökar, förskolan ska utifrån detta ge barnen en förmåga att 

förstå värdet i kulturell mångfald. Förskolan är en social och kulturell mötes-

plats där många olika individer möts under en dag. Sandell Ring (2021) för-

tydligar att Sverige idag är i allt hög grad ett globaliserat samhälle där ett fåtal 

av människorna är enspråkiga. Många barn och vuxna lever med en så kallad 

hybrid identitet vilket innebär att människor genom det sociala tar del av olika 

kulturer. Alla barn i förskolan blir alltmer påverkade av impulser som kommer 

från andra länder, detta gäller även barn som går i förskolor där det svenska 

språket har majoritet. Man kan beskriva det svenska samhället och förskolan 

som mångkulturellt. Ett samhälle som är mångkulturellt har enligt Håland An-

veden (2020) personer med olika etnicitet eller religion. Även förskolan och 

skolan kan bli mångkulturell genom att olika individer med olika bakgrund, 

erfarenheter och förutsättning möts. Detta har synliggjorts under mina VFU-

perioder (verksamhetsförlagdutbildning), där förskolorna har familjer med 

skilda bakgrunder och kulturer vilket har skapat svårigheter och utmaningar 

för pedagogerna. Omgivningen barnen möter är den som skapar barnens egen 

självbild. Sandell Ring (2021) beskriver att det lilla barnets uppfattningar om 

omgivningen grundar sig i det kulturella. De förväntningar och tankar barnet 

har om andra har formats av de samtal, erfarenheter och möten barnet varit 

med om. Ett barn som flyttar till ett nytt land går från en kulturell kontext till 

en annan. Detta händer även när barnen börjar förskolan, barnen går från en 

hemmiljö som är en kontext till förskolan som har en annan sociokulturell ge-

menskap (Sandell Ring, 2021). 

Kommunikation mellan personer som har olika kulturella bakgrunder sker dag-

ligen på förskola. Både mellan pedagog och barn men också mellan barnen. 

Kultur är inte bara en religion eller en tro, Sandell Ring (2021) beskriver att 

kulturen är tätt samman kopplad med språket. Samspelet som sker mellan pe-

dagoger och barn i förskolan är avgörande för att barnet ska känna sig inklu-

derade, i det nya sammanhanget som förskolan är. I en granskning som Skol-

inspektionen (2017) gjorde om förskolans arbeta med flerspråkiga barns språk-

utveckling kom det fram att personalen i förskolan uttrycker en osäkerhet, om 

hur man ska arbeta med språkutvecklingen hos flerspråkiga barn. I gransk-

ningen uppmärksammas också att rektorerna på förskolorna behöver styra och 

leda det språkutvecklande arbetet. Håland Anveden (2020) redogör för att alla 

barn ska känna sig inkluderade och därför behöver pedagogerna i förskolan 

vara medvetna om barnens olika bakgrunder. Medvetenheterna om barnens 

bakgrund beskrivs som ett interkulturellt förhållningssätt. Det interkulturella 
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förhållningssättet handlar om att pedagogerna har en medvetenhet om att alla 

barn bär med sig erfarenheter, utifrån det kulturella sammanhang de växt upp 

i. Sandell Ring (2021) lyfter också förhållningssättets användning i förskolan 

och beskriver att interkulturalitet berör det samspel som sker mellan individer 

med olika meningsskapande bakgrunder. Pedagoger i förskolan som endast ser 

allt utifrån sitt eget perspektiv riskerar, enligt Håland Anveden (2020), att få 

ett etnocentriskt förhållningssätt. Förhållningssättet kan begränsa eller för-

hindra att de interkulturella mötena som sker i förskolan. Som pedagog i för-

skolan är det viktigt att ställa sig utanför sin egen trygghetszon, för att inte 

förhindra möten mellan människor från olika länder eller kulturer (Håland An-

veden, 2020). Om kompetensen och medvetenheten hos förskollärarna gäl-

lande flerspråkighet och modersmålsutveckling inte ökar, riskerar barnen med 

fler språk än svenska att tappa sin bakgrund och den kulturella kontext barnet 

kommer ifrån.  

Med detta som bakgrund och utifrån upplevelser som jag erfarit under VFU-

perioder, har valet fallit på att studera flerspråkighet och modersmålsutveckl-

ing hos barn. Ambitionen med denna studie är att bidra med ökad kunskap om 

hur förskollärare beskriver att man kan stötta flerspråkiga barns modersmåls-

utveckling. Detta görs genom att, ta del av förskollärares beskrivningar om hur 

de arbetar med att stötta barns flerspråkighet och modersmålutveckling. Även 

förskollärares beskrivningar om hur samverkar med vårdnadshavare sker för 

att få mer kunskap, om barnens språk och på vilket sätt samverkan sker. Fred-

riksson och Lindgren Eneflo (2019) belyser att förskollärare behöver stärka sin 

kompetens. Därför kommer förskollärarna beskrivning gällande vilken stött-

ning de får från organisationen i förskolan, för att utveckla sin kompetens inom 

ämnet flerspråkighet och modersmålutveckling också beröras i studien. Stu-

dien grundar sig i intervjuer med förskollärare, för att få ta del av deras upple-

velser och erfarenheter med att arbeta med barn som är flerspråkiga och har 

annat modersmål än svenska.  
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Syfte och frågeställningar  

Syftet är att bidra med kunskap om hur förskollärare beskriver att man kan 

stöttar barns flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

För att kunna nå syftet med arbetet kommer följande frågeställningar att bes-

varas. 

1. Hur beskriver förskollärare att de stöttar flerspråkiga barns moders-

målsutveckling? 

2. På vilket sätt beskriver förskollärarna att samverkan sker med vård-

nadshavare för att stötta flerspråkiga barns modersmålsutveckling? 

3. Vilken stöttning beskriver förskollärarna att de får från organisationen 

för att stötta barns flerspråkighet och modersmålsutveckling? 
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Bakgrund  

Inledningsvis i det här avsnittet redogörs det för olika styrdokument som för-

skolan ska beakta och följa för att möjliggöra för lärande och utveckling i för-

skolan. Språket är en viktig del i identitetsskapandet för barn vilket avsnittet 

också kommer att lyfta. Därefter följer en tillbakablick på hur styrdokumenten 

beskriver samverkan med vårdnadshavare förr respektive hur det ser ut nu. 

Som avslutning kommer ett kortare stycke om kompetensutvecklingens betyd-

lese för förskollärarna i deras yrkesroll.  

Styrdokument 

Förskolans verksamhet vilar på demokratisk grund. I Skollagen (SFS 

2010:800, 8 kap. 2§) beskrivs det att förskolan ska arbeta med att barnen stim-

uleras till utveckling och lärande samt blir erbjudna trygg omsorg. Dessa delar 

i utbildningen ska tillsammans bilda en helhet. Sverige har under det senaste 

året fått en ökad internationalisering. Detta ska förskolan enligt Skolverket 

(2018) förmedla till barnen och ge dem en ökad förståelse, för värdet av mång-

fald i samhället. Att skapa förståelse hos barnen kring andra människors lev-

nadsförhållanden kan bidra med en förståelse för andra människors villkor och 

värderingar. Barnkonventionen: FN:s konvention om barnens rättigheter 

(UNICEF Sverige, 2018) lyfter i artikel 29 att barnens utbildning ska respek-

tera barnets kulturella identitet, språk och värden. I läroplanen står det att: 

Utbildningen ska ge barnen förutsättningar att kunna tänka, lära och 

kommunicera i olika sammanhang och för skilda syften. Därigenom 

läggs grunden till att barnen på sikt tillägnar sig de kunskaper som alla 

i samhället behöver. Förmåga att kommunicera, söka ny kunskap och 

samarbeta är nödvändig i ett samhälle som präglas av stort informat-

ionsflöde och kontinuerlig förändring. (Skolverket, 2018, s. 8) 

I citatet från läroplanen för förskolan belyser Skolverket (2018) de förutsätt-

ningarna som förskolan ska ge alla barnen för att kunna kommunicera och in-

hämta kunskap i dagens samhälle. Citatet omfattar inte endast dagens samhälle 

som är i förändring digitaliseringsmässigt, utan omfattar också den förändring 

som har skett i Sverige de senaste åren med ökad mångfald och international-

isering.  

I läroplanen för förskolan beskriver Skolverket (2018) att de barnen som har 

annat modersmål än svenska, ska genom förskolan få möjlighet att utveckla 

både modersmålet och de svenska språket. Språkutvecklingen hänger samman 

med lärande och identitetsutveckling. Förskollärare har ansvaret för att ut-

veckla miljöer och innehåll i undervisningen som stimulerar barnens intresse 

för det svenska språket och modersmålet. Hand i hand med språkutvecklingen 
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ingår det i förskolans uppdrag att föra vidare det kulturella arvet från en gene-

ration till en annan. Förskolan ska synliggöra olika kulturer i utbildningen ge-

nom att belysa språk, traditioner, värden, historia och kunskaper. Förskolan 

ska även värna om samarbetet med hemmet, detta belyser Skolverket (2018) 

som viktigt för att barnen ska kunna utvecklas efter sina förutsättningar.   

Språket betydelse för identitetsskapande 

Språket har en betydelse både för lärande och identitetsskapande. Sandell Ring 

(2021) förtydligar att genom interaktion med andra stimuleras både språket och 

tänkandet. Flerspråkiga barn i förskolan har en större uppgift än de svenska 

förskolebarnen då de ska utveckla både första och andraspråket. Förstaspråk 

eller modersmålet som man också kan benämna det som är enligt Håland An-

veden (2020) första språket ett barn lär sig som liten. En person kan ha fler än 

ett modersmål, exempelvis om barnets föräldrar har olika språk. Språket kan 

inte bara sammankopplas med ord utan barnen använder språket för att socia-

liseras till regler det olika språken har. Modersmålet gör att människorna kan 

associera sig med en grupptillhörighet. Språket skapar regler och sociala koder 

mellan individer. Sandell Ring (2021) beskriver att flerspråkiga barn ska lära 

sig förstaspråket och det svenska språket samtidigt. Undertiden det lär sig båda 

språken ska de lära, utveckla kunskaper och förmågor i förskolan genom 

svenska språket, som inte har utvecklats till fullo ännu. Att vara flerspråkig 

beskriver Håland Anveden (2020) som det mest naturliga, då de flesta männi-

skor i världen idag föds i ett flerspråkigt samhälle. Det finns olika sätt att bli 

flerspråkig på. Successiv flerspråkighet innebär att barnet har sitt förstaspråk i 

grunden och får till sig ett andraspråk när barnet är äldre än tre år. Simultant 

flerspråkig innebär i stället att barnen får till sig två språk på samma gång. För 

att bli simultant flerspråkiga ska barnen ha fått till sig språken innan de fyllt 

tre år. Inget av sätten är bättre eller sämre utan det som är avgörande i barnens 

flerspråkighet är hur mycket språkstimulans barnen får (Håland Anveden, 

2020). 

Oavsett när eller hur barnen lär sig språket beskriver Sandell Ring (2021) språ-

ket som en makt. Genom språket kan individer påverka sitt liv men också and-

ras. Språket är ett sätt att visa på kunskap, uttrycka tankar och åsikter. Språket 

är ett sätt att skapa en egen identitet, hur både individen ser sig själv och hur 

andra upplever och ser individen. Detta tyder på hur viktigt språket är för att 

visa vem man är för andra. Att utveckla språket beskriver Engdahl och Är-

lemalm- Hagsér (2015) som en dynamisk process, utvecklingen kan ske på ett 

eller flera språk parallellt med varandra. Barnens språkförmåga grundläggs i 

tidigålder och utvecklas genom interaktion med andra. Vid dagliga situationer 

används ord hela tiden, genom att vårdnadshavare lyssnar, ger feedback eller 
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upprepar, vilket motiverar barnen att använda och behärska nya ord. I försko-

lan möter barnen språkliga miljöer som bildar en komplettering till samspelt 

och språkstimuleringen som barnet har fått från hemmet. Detta bidrar till att 

barnen får utveckla sin identitet genom sitt språkande och lärande som enligt 

Skolverket (2018) hänger nära samman.  

Samverkan med vårdnadshavare förr och nu 

Tallberg Broman (2013) redogör för att förskolan tidigt i historien har beskri-

vits som en institution som skulle verka som ett stöd för familjer. Förr ansågs 

inte familjer och föräldrar som kompetenta nog att forma och utveckla barnet 

inför framtidens utmaningar. Kritik kom från förskolan och skolan mot föräld-

rars och familjer, som sedan var återkommande under institutionernas fram-

växt. I förskolan var dock samverkan med föräldrar viktig och avgörande för 

att man skulle närma sig målen att skapa en bättre barndom och framtid. Men 

ambitionen om att bilda föräldrar minskade och under 2000-talet beskriver 

Tallberg Boman (2013). Både hemmet och föräldrarna blev viktiga för att sko-

lan skulle lyckas. I Skolverkets (1998) förra läroplan för förskolan beskrivs det 

att vårdnadshavare ansvarar för att barnen får fostran och utveckling. I läropla-

nen står det följande: ”förskollärare ska ansvara för att ge föräldrarna möjlig-

heter till delaktighet i verksamheten och att utöva inflytande över hur målen 

konkretiseras i den pedagogiska planeringen” (Skolverket, 1998, s.13). I Skol-

verkets (1998) första läroplanen för förskolan framhålls inte samverkan mellan 

förskolan och vårdnadshavarna speciellt mycket. Om man ser på dagens läro-

plan, där beskriver Skolverket (2018) att: 

Förskolan ska samarbeta med hemmen för att ge barnen möjlighet att 

utvecklas efter sina förutsättningar. Förskolan ska tydliggöra för bar-

nen och barnens vårdnadshavare vilka mål utbildningen har. Detta är 

en förutsättning för deras möjlighet till inflytande och förståelse för 

förskolans uppdrag. Det är viktigt att alla som ingår i arbetslaget har 

förmåga att förstå och samspela med barnen och att skapa tillitsfulla 

relationer med hemmen, så att förskoletiden blir positiv för barnen. 

(Skolverket, 2018, s. 8) 

I citatet från Skolverket (2018) synliggörs hur stor betydelse samverkan har för 

barnens möjligheter till utveckling och lärande i förskolan. Som förskollärare 

gäller de att kunna samverka med alla.  

Håland Anveden (2020) beskriver att många vårdnadshavare har erfarenheter 

från sin bakgrund att undervisningen i skolan är auktoritärt styrd, i dessa orga-

nisationer har inte vårdnadshavarna möjlighet till inflytande. Därför ska vård-

nadshavare bli in bjudna till förskolans verksamhet på ett öppet och inbjudande 

sätt. Mötet som sker mellan olika människor blir interkulturellt enligt Håland 
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Anveden (2020), när något händer mellan människorna exempelvis att ett ut-

byte av kunskap och erfarenheter sker. Interkulturalitet kan definieras som en 

gränsöverskridande process där interaktion sker mellan människor med olika 

kulturella bakgrunder. 

Kompetensutveckling för förskollärare i förskolan   

Som förskollärare ska man var öppen för att utvecklas och förändras inom yr-

kesrollen enligt Sheridan m.fl. (2015). Sheridan m.fl. (2015) belyser att ut-

veckling inom yrkesrollen ska vara en kontinuerlig process. Förskollärares 

kompetensutveckling kopplas ofta samman med den samhälleliga föränd-

ringen som förskolans kontext är en del av. Utvecklingen kopplas ofta samman 

med det förskollärarna anser att barnen själva behöver utvecklas inom. När nya 

metoder och tankar kommer till behöver de möta gamla traditioner för att jäm-

föra och reflektera över förhållningssätt, lärande och utveckling som anpassas 

efter barnens behov. Sheridan m.fl. (2015) redogör för att förskollärare ut-

trycker vikten av att hålla sig uppdaterade gällande ny forskning. Forskning 

som ger ny kunskap om olika områden skapar nya redskap till förskollärare att 

hantera olika situationer som man inom förskolan kan möta på. En djupare 

kompetens och ny kunskap ökar kvalitén på samverkan med vårdnadshavare. 

Förskollärarna får en bättre kommunikation samt möjligheten att förmedla och 

motivera vårdnadshavare om vad förskolan har för uppdrag. Samtidigt som 

forskningen är ett bra hjälpmedel att luta sig mot är det viktig att lita på den 

beprövade erfarenheten man har testat och själv arbetat fram som förskollärare 

(Sheridan m.fl., 2015).    

Sammanfattning 

Skolverket (2018) beskriver vikten i att barnen ska få ta del av sitt eget mo-

dersmål i förskolan. I bakgrunden ovan synliggörs det hur viktigt barnens språk 

är för deras identitetsskapande utifrån Sandell Ring (2021) och Håland Anve-

den (2020). Här synliggörs det hur viktigt modersmålet och flerspråkigheten 

är för barnen, samt språkets betydelse för barnens identitet. Studiens syfte vill 

belysa och skapa kunskap om hur förskollärare beskriver att man kan stötta 

barnen i språkutvecklingen inom flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

Håland Anveden (2020) beskriver att barnens språkutveckling avgörs utifrån 

hur mycket språkstimulans barnen får. Utifrån den förändring som skett över 

tid gällande samverkan med vårdnadshavarna, lyfter Skolverket (2018) vikten 

av att ha en god kommunikation mellan hem och förskola, för barnens lärande 

och utveckling. Till sist lyfter bakgrunden förskollärarnas egen kompetensut-

veckling utifrån det Sheridan m.fl. (2015) beskriver. Som förskollärare kan 
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man aldrig se sig färdigutvecklad oavsett vilket område det gäller. Detta för-

tydligar vikten i att som förskollärare vara nyfiken och intresserad angående 

ny forskning samt kunskap som lyfts fram.  
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TIDIGARE FORSKNING 

Under avsnittet tidigare forskning kommer forskning med relevans för studien 

att redogöras för. Forskningsartiklarna ger en djupare inblick i förskolans verk-

samhet och ger en bredare kunskap om hur tidigare forskning visar att arbetet 

kan se ut, med flerspråkighet och modersmålsutveckling. Forskningen som 

presenteras är från åren 2015–2023, detta för att presentera forskning från nya 

studier. Artiklarna är refereegranskade och är sökta via Karlstad universitets 

databas OneSearch. Sökningsformuleringar som har används och givit fram-

gångsrika resultat är följande: flerspråkighet i förskolan, modersmål förskolan, 

multilingualism in preschool och mother tongue in preschool. Begreppen val-

des för att först få ta del av den svenska forskningen för att sedan bredda sök-

ningen genom att gå över till engelska ord och begrepp. Artiklarna har även 

hittats via en snöbollsökning som betyder att man hittar nya källor genom ar-

tiklars referenslistor. 

Att hitta forskning om flerspråkighet i förskolan och få en inblick i pedagogers 

tankar och arbete var inte svårt. En svårighet var att få fram forskning som 

belyser stöttingen förskollärare får från organisationen gällande flerspråkighet 

och modersmålsutveckling. Därav blev valet att lyfta fram studier som presen-

tera förskollärares syn på utvecklingsområden inom flerspråkiga och mångkul-

turella förskolor. Det finns mycket forskning inom området både från den 

svenska och internationella kontexten. Den tidigare forskningen som har fram-

kommit under sökandet har som nämnt tidigare tematiserats i tre olika teman. 

Tematiseringen är skapad efter att den tidigare forskningen har redogjort för 

områden som är återkommande och nämns som utvecklingsmöjligheter inom 

förskolan.  

Avsnittet kommer att lyftas fram under tre olika teman. Temana kommer att 

vara följande: a) Förskollärares arbetet med barns flerspråkighet och moders-

målsutveckling, b) Samverkan med vårdnadshavare för att stötta barns fler-

språkighet och modersmålsutveckling, c) Förskollärares syn på utvecklings-

områden inom flerspråkighet och modersmålsutveckling. 
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Förskollärares arbete med barns flerspråkighet och 

modersmålsutveckling  

Att förstå ett helt främmande språk kan var ett dilemma vilket är något Fred-

riksson och Lindgren Eneflo (2019) belyser i sin artikel. Studien syfte är att 

öka förståelsen för arbetet med att uppmärksamma och stimulera barnens mo-

dersmål. Studien har genomförts på svenska förskolor där både förskollärare 

och barnskötare deltog. Resultatet kommer både ifrån videoobservationer och 

gruppsamtal utifrån de observationerna som gjordes innan. I resultatet lyfts det 

fram att deltagarna benämner att de inte har förståelse för barnens modersmål, 

vilket utgör ett problem för att kunna uppmärksamma och stimulera språket. 

Men även i fall där de har svårt att förstå språket har de lär sig använda olika 

ord och benämningar vilket ses som ett sätt att stimulera och uppmärksamma 

språket. Heikkilä och Lillvists (2023) studie genomfördes i en medelstor 

svensk stad, metoden de använde sig av bygger på tre faser. Fas ett var att 

fastställa studiens syfte och mål mellan deltagare och forskare. I fas två inter-

vjuades förskolans personal och rektor där fokuset låg på erfarenheter och tan-

kar. Den sista och tredje fasen berörde feedback till personalen samt en gemen-

sam reflektion mellan forskarna och personalen. Studiens resultat belyser att 

man kan stötta barnen genom att engagera sig i barnens flerspråkighet, genom 

att benämna att alla har olika språk och olika sätt att kommunicera. De olika 

aktiviteterna som användes var varierande men många gånger kopplades de till 

sång eller läsning på olika språk. Att använda läsningen för att stötta flersprå-

kiga barns språkutveckling lyfter även Hofslundsengen m.fl. (2023) i sin arti-

kel. Hofslundsengen m.fl. (2023) har i sin studie använt sig av lärare från Fin-

land, Norge och Sverige. Studien bygger på en kvalitativ analys genom öppna 

och slutna enkätfrågor. Studiens resultat lyfter att när barn har annat språk väl-

jer lärarna att använda litteratur som har ett enklare språk och fler illustrationer. 

De väljer även att förenkla litteraturens innehåll om det upplever den för avan-

cerad utifrån barnens språkutveckling, för att bibehålla intresset hos barnen. 

Heikkilä och Lillvist (2023) belyser att ett avgörande hjälpmedel i att stötta 

flerspråkigheten var det digitala hjälpmedlet ipad. Bergroth och Alisaari 

(2023) förtydligar att materialet anses som viktigt även i det finska förskolorna 

för att stötta och möjliggöra att barnen utvecklar sitt eller sina språk. Deras 

studie bygger på en kvalitativ analys av svaren de fick genom öppna enkät 

frågor. Utifrån svaren i enkäten framkommer de att deras deltagare lik Heikkilä 

och Lillvist (2023) använder de digitala resurserna som en bidrag i språkinlär-

ningen för flerspråkiga barn. Fredriksson och Lindgren Eneflo (2019) beskri-

ver att flerspråkiga pedagoger är en bra resurs i barn flerspråkiga utveckling.   



Barns flerspråkighet och modersmålsutveckling  Sofie Ahlstrand 

 

11 

 

 

Förutom de olika materialen som kan vara ett stöd för de flerspråkiga barnen 

utveckling, lyfter Fredriksson och Lindgren Eneflo (2019) i sitt resultat att be-

nämna objekt eller räkna på barnens modersmål också ett sätt man kan stötta 

och stimulera språkutvecklingen. Användandet kan man se som ett sätt att 

stötta men kan också ge pedagogerna en osäkerhet. Pedagogerna är rädda för 

att göra fel, deltagarna beskriver att ansvaret att förmedla rätt anses som ett 

stort ansvar (Fredriksson & Lindgren Eneflo, 2019).  

Sammanfattningsvis, visar tidigare forskning om förskollärares syn på arbetet 

med barns flerspråkighet och modersmålsutveckling, att pedagogernas intresse 

och bemötande av språk samt användning av material är av stor betydelse. Det 

redogörs för att pedagoger i förskolan både inom den svenska och internation-

ella kontexten lägger vikt på att benämna och visa intresse för barnens språk, 

vilket kan leda till språkutveckling. Här påvisas också den vikt materialet har 

för att bidra till den flerspråkiga utvecklingen. Material som både är digitalt 

exempelvis en ipad och böcker som är ett analogt material kan bidra och stöttar 

barnens språk, de hjälper även till att bibehålla ett intresse enligt forskningen 

som presenterades ovan. Samtidigt som forskningen lyfter fram många möj-

ligheter och påvisar en kunskap hos förskollärare och pedagoger, finns det 

även en underliggande oro för att klara av det uppdrag det har gällande fler-

språkighet och modersmål i förskolan. 

Samverkan för att stötta flerspråkighet och moders-

målsutveckling 

Heikkilä och Lillvist (2023) lyfter i sin artikel som bygger på tre faser att för-

skollärarna upplever en oro som vårdnadshavare har över att barn inte ska lära 

sig svenska. Pedagogerna menar att vårdnadshavarna såg förskolan som en bra 

plats att lära sig svenska på, detta gjorde att en del av vårdnadshavarna begrän-

sade sitt eget inflytande och gav förskolan det fulla ansvaret över språkinlär-

ningen. I Tackie-Ofosu m.fl. (2015) studie från Ghana deltog både lärare och 

vårdnadshavare. Studiens resultat bygger på svar från en enkätundersökning 

som innehöll öppna och slutna frågor. Resultatet belyser i deras artikel att vård-

nadshavare och lärare påvisat andra tankar kring modersmålsutvecklingen och 

flerspråkighet jämfört med studien från Heikkilä och Lillvist (2023) som pre-

senterades ovan. Tackie-Ofosu m.fl. (2015) presenterar att majoriteten av vård-

nadshavarna som deltog ansåg att modersmålet är viktigt för att barnen ska 

kunna få ta del av sin kulturella identitet. De ansåg också att både barnens 

modersmål och det engelska språket skulle vara en del och användas redan på 

förskolan. Anledningen var att de ansåg att modersmålet kan skapa en bättre 
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och djupare förståelse för det som ska läras ut (Tackie-Ofosu m.fl., 2015).  Ber-

groth och Alisaari (2023) redogör för i sin studie från Finland att pedagogerna 

låter vårdnadshavarna delta i verksamheten för att förtydliga och berätta om 

sin kultur. Det har också skett att vårdnadshavare deltar i utflykter, för att även 

barnen ska få ta del av sitt modersmål under utflykterna. Vårdnadshavares när-

varo och kunskap, bidrar med att barnen kan få en förståelse för det som sker 

med hjälp av att vårdnadshavare förmedlar modersmålet. Förståelsen genom 

modersmålet kan vara svårt för pedagogerna att ge barnen när det blir en språk-

förbistring mellan pedagogerna och barnen.  

Bergroth och Alisaari (2023) belyser även i resultatet vid samverkan med vård-

nadshavare att förskolorna använder olika typer av material, för att få en god 

kommunikation. Ibland används tolk eller digitala verktyg som överrätter och 

stöttar upp vid samverkan. Det framkommer också att pedagogerna kan an-

vända sig av engelska, visualiseringar och bilder för att kommunicera på ett 

förståeligt sätt. Att använda olika metoder för att kommunicera med vårdnads-

havare redogör Fredriksson och Lindgren Eneflo (2019) också för. I artikeln 

vars syfte är att arbetet med att uppmärksamma och stimulera barnens moders-

mål. De beskriver att anställning av nystartsarbetare är till hjälp i kommuni-

kationen. Nystartsarbetare är pedagoger som är flerspråkiga och underlättar i 

samverkan med vårdnadshavare (Fredriksson & Lindgren Eneflo, 2019). 

En deltagare i Heikkilä och Lillvist (2023) studie lyfter att de försöker få vård-

nadshavare att prata och använda sitt modersmål för att stärka barnens flersprå-

kighet. Att se vårdnadshavarna och barnen i samtal med modersmålet gör att 

barnen känner sig trygga. Pedagogerna redogör för att de alltid försöker ta reda 

på hur mycket och i vilka situationer det använder modersmålet i hemmet. Pe-

dagogerna i studien samverkade med vårdnadshavarna genom att be dem 

skriva ner vanliga ord på deras modersmål. Orden inkluderades i lärmiljön på 

förskolan för att ge barnen möjlighet att känna en trygghet, samt lära moders-

målet även i förskolan. Tackie-Ofosu m.fl. (2015) lyfter i resultatet att majori-

teten av vårdnadshavarna vill att modersmålet används i undervisningen i för-

skolan. För att ge barnen en god undervisning med hjälp av flerspråkighet me-

nar deltagarna i Fredriksson och Lindgren Eneflo (2019) artikel att vårdnads-

havarna är en bra resurs.  

Sammanfattningsvis synliggörs både utmaningar och möjligheter med samver-

kan i den tidigare forskningen. Pedagoger i förskolan använder liknande ar-

betssätt för att kommunicera med vårdnadshavare som med barnen. Man kan 

också utläsa att pedagogerna i förskolan har upplevt en oro från vårdnadsha-

vare, att barnen inte ska lära sig svenska i förskolan om man fokuserar på bar-

nens flerspråkighet. Utifrån detta redogör tidigare forskning för att man ber 
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vårdnadshavarna öppna upp och prata modersmålet med barnen även på för-

skolan. Pedagogerna redogör för att samverkan med vårdnadshavarna ger pe-

dagogerna mer kunskap om barnens olika språk. 

Förskollärares syn på utvecklingsområden och utma-

ningar inom flerspråkiga och mångkulturella förskolor 

Stier och Sandström (2018) använde sig av fokusgruppsintervjuer med förs-

kollärare. Studie ville få syn på deltagarnas attityder, värderingar och reflekt-

ioner om olika utmaningar förskollärarna möter och deras strategier i dessa 

utmaningar. I resultatet beskrivs en av utmaningarna förskollärare ställs inför, 

vilket är mötet med vårdnadshavare som inte har samma tankar och värde-

ringar som den svenska förskolan jobbar mot. Här beskriver deltagarna att man 

som förskollärare måste ha en förmåga att kunna kommunicera, samt göra 

vårdnadshavare medvetna om förskolans riktlinjer och förhållningssätt. Men 

de förskollärarna ska tänka på är att inte störa de seder eller vanor familjerna 

har utan respektera allas bakgrund (Stier & Sandström, 2018). Även i Heikkilä 

och Lillvists (2023) intervjustudie menar förskollärarna att det finns utma-

ningar i mötet med vårdnadshavarna. Där beskrivs det att pedagogerna får 

lugna och uppmuntra vårdnadshavare om att både det svenska språket och mo-

dersmålet är bra för lärande och utveckling. 

Fredriksson och Lindgren Eneflo (2019) har fått fram sitt resultat genom ob-

servationer och fokusgruppsamtal. Resultatet visar att de kulturella erfarenhet-

erna och bakgrunden barnen har ska bekräftas i förskolan, men ska inte bli en 

del av det pedagogiska innehållet. Dilemmat blir enligt deltagarna att avgöra 

vilka kulturella och språkliga uttryck som ska synliggöras i förskolan. Delta-

garna menar att de blir skillnad om man har pedagoger som har annan kulturell 

eller språkligbakgrund. Då kan andra traditioner få ta mer plats, då kunskap 

om högtiden finns inom personalgruppen. 

Fredriksson och Lindgren Eneflos (2019) deltagare lyfter i studien den utma-

ning och oro de har gällande det flerspråkiga arbetet i förskolan. En deltagare 

frågar sig hur man ska arbeta för att alla språk ska synliggöras när det finns så 

många olika modersmål. Under fokusgruppsintervjuerna framkommer det från 

deltagarna att språken som inte är i majoritet hos barn, kan riskera att glömmas 

bort eller hamna i skymundan. Resultatet påvisar ett utvecklingsområde hos 

deltagarna att en osäkerhet finns gällande kunskapen om hur man ska imple-

mentera alla språk. Deltagarna beskriver och tydliggör för hur man ska arbeta, 

men samtidigt beskriver de att de saknar kunskap om hur språken ska inklud-

eras i verksamheten (Fredriksson & Lindgren Eneflo, 2019).  



Barns flerspråkighet och modersmålsutveckling  Sofie Ahlstrand 

 

14 

 

 

Sammanfattningsvis redogör den tidigare forskningen för utmaningar och ut-

vecklingsområden inom arbetet i flerspråkiga och mångkulturella förskolor. 

Fokuset i den tidigare forskningen är inte på enstaka utvecklingsområden och 

utmaningar, utan den påvisar att förskolans personal behöver utvecklas inom 

det stora hela gällande kultur och språk. Det handlar om att våga synliggöra de 

olika kulturer och språk som finns representerade. Samtidigt visar forskningen 

att förskolans pedagoger måste tro på sig själva och lita på att arbetet de gör är 

för barnens bästa. Det gäller att ha i åtanke som pedagog i förskolan att respek-

tera allas bakgrund, samtidigt som man arbetar utifrån och mot förskolans rikt-

linjer.  

Tidigare forskning i relation till studien 

Den tidigare forskningen har presenterats i tre olika teman, Förskollärarens ar-

bete med barns flerspråkighet och modersmålsutveckling, Samverkan för att 

stötta flerspråkighet och modersmålsutveckling och Förskollärares syn på ut-

maningar och utvecklingsområden inom flerspråkiga och mångkulturella för-

skolor. Den tidigare forskningen blir aktuell i studien genom att belysa och 

synliggöra olika synsätt på arbetet med flerspråkighet och modersmål i försko-

lan. Det framkommer i forskningen att bristen på kunskap och tron på den egna 

kompetensen hos förskollärare finns inom ämnet vilket blir aktuellt i studien. 

Det bli aktuellt genom att studien vill undersöka hur förskollärarna får stötting 

och möjlighet att utveckla sin kompetens inom området.  

Den tidigare forskningen möjliggör att studien kan bredda kunskapen och sy-

nen på hur förskollärare, från både den svenska och internationella kontexten 

arbetar inom flerspråkighet och modersmålsutveckling. Detta skapar möjlig-

heten att sätta studiens resultat i relation till skillnader och likheter som den 

tidigare forskning visar. 

Studien kommer att ta del av förskollärares beskrivningar om hur de arbetar 

med att stötta flerspråkigheten och modersmålsutvecklingen hos barn. Därav 

bidrar den tidigare forskningen med flera olika metoder och arbetssätt, som 

kan komma att lyftas fram och diskuteras utifrån de resultat studien får fram. 

Den tidigare forskningen har nämnt och redogjort för utmaningar och fördelar 

med att samverka med vårdnadshavare. Här vill även studien ta del av hur för-

skollärare beskriver att de tar vara på den kunskap som vårdnadshavarna har, 

gällande barnens modersmål. Om samverkan sker kan det skapa möjligheter 

för barnen att utveckla både modersmålet och det svenska språket. 

Den tidigare forskningen har synliggjort att lärande och utveckling gällande 

flerspråkighet och modersmålsutveckling bygger på samverkan. Relationer 
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mellan flera olika individer i barnens närhet skapar och bidrar med kunskap 

för lärande. De berör inte bara samverkan och relationen mellan förskolan och 

vårdnadshavarna. Utan även förskollärarnas och förskolans möjligheter att ta 

stöd och utvecklas, med hjälp av exempelvis specialpedagog eller en nyan-

ställd med kunskap inom vissa språk. Med den nya kunskap inom språkut-

veckling blev valet att välja en metod som möjliggör att studien får ta del av 

förskollärarnas tankar, om barnen lärande och utveckling inom flerspråkighet. 

Den tidigare forskningen skapade ett intresse för att hitta en teori som stöttar 

och förtydligar hur samverkan i barnens närhet hänger samman, samt påverkar 

barnens utveckling och lärande.  
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TEORI 

I följande avsnitt presenteras Bronfenbrenners (1994) ekologiska systemteori. 

Teorin har valts för att skapa en förståelse för studiens innehåll. Modellen som 

teorin innehåller skapar en förståelse för hur barnen kan utvecklas genom olika 

samverkanssituationer som sker i barnens omgivning. Nedan kommer teorins 

grunder att presenteras och specifikt teorins utvecklingsekologiska modell. 

Bronfenbrenners ekologisk systemteori  

Den ekologiska utvecklingsmodellen som Bronfenbrenner (1994) har skapat 

är en systemteoretisk modell. För att förstå den utvecklingen en människa är 

med om beskriver Bronfenbrenner (1994) att ett övervägande av helhet och 

tillväxten som sker inom det ekologiska systemet ska finnas i åtanke. Den 

systemteoretiska modellen är ihopsatt av flera mindre sociala delsystem, syste-

men hjälper till, vägleder och stödjer den mänskliga tillväxten. Systemen berör 

allt en människa kan möta på genom exempelvis relationer med familj och 

vänner. Systemen berör även den synen samhället har, det vill säga kultur, eko-

nomi och seder för att nämna några.  

Blomberg (2022) belyser hur teorin omfamnar helheten gällande barnens ut-

veckling och miljön som ett. Det lärandet och den utveckling som barnen är 

med om påverkas av upplevelser och olika förhållanden i miljön runt barnet. 

Utvecklingsekologi innefattar processer som sker vid möten mellan barn och 

miljö. Miljön som påverkar är oftast den närmiljön barnen vistas i, även den 

miljön som är avlägsen och längre ifrån barnet kan påverka deras utveckling 

och lärande. Närmiljöns påverkan på barnet kallar Bronfenbrenner (1994) 

proximala processer. Den bestående påverkan som är proximala processer kan 

vara interaktionen mellan barn och förälder eller barn till barn, det berör också 

processen som ett barn upplever vid exempelvis grupp eller ensamlek. Blom-

berg (2022) förtydligar att det alltid finns en tidsdimension i alla processer som 

barnet är med om. Med detta menas att det finns ett före, under och ett efter 

själva processen. För att förstå det som händer just nu måste det finnas en för-

ståelse för den historian som kan påverka händelsen som sker nu, det som sker 

nu kommer i sin tur påverka det som kommer att ske i framtiden (Blomberg, 

2022). 

Skolverket beskriver i sitt stödmaterial att de olika systemen samspelar med 

varandra i komplexa mönster, vilket i sin tur påverkar barnens utveckling. Sy-

stemens utveckling sker över tid vilket gör att barnen växer upp i en miljö som 

skiljer sig från vårdnadshavare och lärares erfarenheter och upplevelser (Skol-

verket, 21 september 2023).  
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Utvecklingsekologiska modell 

Teorins fem olika delsystemen kommer att hjälpa till att tolka studiens resultat. 

Delsystemen kommer även att finnas med för att kunna kopplas samman med 

betydelsefulla delar i studien. Brofenbrenner (1994) förtydligar att systemen 

går från den innersta nivån hos en människa till den yttre. Med detta menas att 

alla delar påverkar och har en innebörd i hur lärande och utveckling sker. Sy-

stemen som Brofenbrenner (1994) använder sig av kallas mikrosystemet, 

mesosystemet, exosystemet, makrosystemet och kronsystemet.  

Mikrosystemet beskriver Brofenbrenner (1994) som mönster av aktiviteter, so-

ciala roller och mänskliga relationer. Blomberg (2022) förtydligar att förskolan 

är ett mikrosystem. Barnen är inte enbart närvarande och ingår i ett mikrosy-

stem åt gången utan familj, förskola och kompisar är några mikrosystem som 

barnen också ingår i. Familjen och förskolan är de systemen barnen tillbringar 

mest tid med. Inom varje mikrosystem som barnet är en del av tillkommer 

också material, hjälpmedel och digitala resurser som finns inom mikrosyste-

men. Brofenbrenner (1994) beskriver att relationen utvecklas när interaktion 

sker öga mot öga mellan individer med sociala, fysiska och symboliska egen-

skaper. Den makt, struktur och innehåll de olika systemen som verkar i barnens 

närhet har, är avgörande för att upprätthålla utveckling (Brofenbrenner, 1994). 

I den här studien skulle förskollärare som uttrycker att de använder sig av olika 

kommunikationsverktyg, för att stötta barnens språkutveckling, vara exempel 

på mikrosystemets betydelse i barns språkutveckling. 

Mesosystemet innehåller enligt Brofenbrenner (1994) länkar och processer 

mellan hemmet och förskolan. Blomberg (2022) beskriver mesosystemet som 

innehåller flera mindre mikrosystem och berör den relation som sker mellan 

och inom dem. Relationer och samspel som sker dagligen på förskolan hittar 

man i mesosystemet. Ett exempel på ett sådant samspel i förskolan kan vara 

kontakten förskolan har med barnens vårdnadshavare. Förskolans kontakt med 

specialpedagog eller rektor ingår också i mesosystemet. Brofenbrenner (1994) 

redogör för att barn som har vårdnadshavare som är engagerade och har en god 

kontakt med förskolan ger barnen en bättre möjlighet till utveckling inför fram-

tiden (Brofenbrenner, 1994). Mesosystemet kan synliggöras i studien genom 

att förskollärarna uttrycker och redogör för den samverkan de har med vård-

nadshavare och hemmet. Exempelvis genom att vårdnadshavare hjälper förs-

kollärarna att få ord översätta eller delar med sig om sin kulturella kunskap. 

Den samverkan som sker mellan förskolan och hemmet stöttar barnens ut-

veckling och lärande.  

Exosystem berör den miljön som inte barnet har direktkontakt med, det kan 

enligt Brofenbrenners (1994) vara exempelvis vårdnadshavarnas arbetsplats. I 
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början på 1980-talet har forskare kommit fram till tre exosystem som framför 

allt kommer att påverka barnens utveckling. Forskarna menar att familjens so-

ciala nätverk, vårdnadshavares arbetsplats och grannskapets sammanhang är 

de tre system som påverkar barnens utveckling. Blomberg (2022) tydliggör att 

exosystemen är miljöerna utanför närmiljön som barnet ännu inte haft tillgång 

till. Här ingår även de stödfunktioner som finns inom kommun och region som 

kan komma att bli användbara för att ge barnen extra stöd i förskolan. Några 

exempel på dessa system kan vara socialtjänst och barnhälsoteam (Blomberg, 

2022). Exosystemet berörs genom att förskollärarna kanske beskriver att de ta 

stöd hos en specialpedagog, för att få hjälp att stötta barnens flerspråkiga språk-

utveckling.  

Makrosystem innehåller mikrosystemet, mesosystemet och exosystem och be-

skrivs som ett övergripande system enligt Brofenbrenners (1994). Makrosyste-

met kan tänkas som samhällets riktning inom kultur eller subkultur. Blomberg 

(2022) belyser att inom makrosystemet ingår samhällets syn på barn. Styrdo-

kumenten som reglerar utbildningen som sker på förskolan, som läroplanen 

(Skolverket, 2018) och skollagen (SFS 2010:800) ingår också i makrosyste-

met. Makrosystemet kan beröras genom att de utvalda förskollärarna arbetar 

på olika platser inom kommunen, vilket kan skapa olika ekonomiska förutsätt-

ningar som kan påverka barnets lärande och utveckling. 

Kronsystemet är det sista systemet inom modellen den behandlar enligt Bro-

fenbrenner (1994) tidsdimensionen. Förändring sker över tid och sker inte bara 

genom individen, utan förändringar i miljön runt om kring där individen lever 

påverkar också. De kan beröra familjestruktur, vart man bor och socioekono-

miskstatus som några exempel på kronsystem (Brofenbrenner, 1994). Kronsy-

stemet berörs i studien genom den förändring ett barn kan ha varit med om 

under en tid. Det kan handla om och beröras i studien genom en beskrivning 

av en aktivitet eller att ett projekt håller på under en längre tidsintervall.  
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METOD  

I avsnittet presenteras det metodologiska och etiska tillvägagångsättet för stu-

dien som utgår från en kvalitativ ansats. Avsnittet inleds med att beskriva valet 

av metod och urvalet av deltagare till studien. För att sedan gå vidare till för-

beredelser och tillvägagångsätt, därefter presenteras genomförandet och data-

bearbetning av empirin. Avslutningsvis redogör avsnittet för trovärdighet, till-

förlitlighet och överförbarhet.   

Metodval 

Studien bygger på och använder sig av en kvalitativ ansats. En kvalitativ ansats 

som metod lämpar sig eftersom studien vill ta del av förskollärares resone-

mang, om arbetet i sin helhet med flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

Larsen (2018) redogör för att i en kvalitativ metod möter forskaren ofta delta-

garna i studien öga mot öga. Detta gör att risken för att det ska ske bortfall av 

deltagare minskar. Exempelvis i en enkätundersökning drar sig ofta deltagarna 

ur genom att låta bli att svara på frågorna. Larsen (2018) förtydligar att i en 

intervju är det sällan många som låter bli att delta. En kvalitativ metod möjlig-

gör också för forskaren att komma in på djupet i deltagarnas tankar genom en 

intervju som metod. Intervju som metod möjliggör att följdfrågor kan ställas, 

som kan leda till fylliga svar. Intervju med följdfrågor minskar risken att miss-

förstånd sker mellan forskaren och deltagarna, vilket lätt skulle kunna ske vid 

användandet av en kvantitativ enkätundersökning enligt Larsen (2018).  

Studiens empiriska material har samlats in genom kvalitativa intervjuer. An-

vändningen av kvalitativ intervju som metod förtydligar Larsen (2018) kan ge 

en tydlighet om informanternas uppfattningar, åsikter och erfarenheter utifrån 

de förbestämda frågorna som intervjun grundar sig på. En semistrukturerad 

intervju valdes som metod för att datamaterialet skulle bli stort och fylligt. I en 

semistrukturerad intervju förtydligar Larsen (2018) att man kan ställa de för-

bestämda frågor från intervjuguiden i den ordningsföljden man vill, utifrån in-

formanternas svar. Ordningsföljden på frågorna kan vara olika i alla intervjuer 

och kan ställas där de passar bäst. Larsen (2018) belyser att man kan inom 

denna intervjumetod ställa följdfrågor om informanten skulle berätta något 

som anses vara intressant och kan vara av betydelse i studien. Metoden skapar 

förutsättningar för informanten att ta upp ämnen, utveckla resonemang och ut-

forma svaren på sitt eget sätt (Bryman, 2018).  
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Urval  

Informanterna i denna studie var utbildade förskollärare som alla var verk-

samma inom förskolan. Empirin samlades in från förskollärare, detta för att 

förskollärare ansvarar för alla målstyrda processer. Skolverkets (2018) förtyd-

ligar i läroplan för förskolan att undervisningen i förskolan ska ske under led-

ning av förskollärare. Förskollärarna ska se till att omsorg, utveckling och lä-

rande bildar en helhet och att barnen bibehåller intresse och nyfikenhet för att 

erövra ny kunskap (Skolverket, 2018). Urvalet av informanter till studien blev 

ett godtyckligt urval utifrån det Larsen (2018) beskriver, ett godtyckligt urval 

är när forskaren själv bestämmer enheter utifrån den egna bedömningen.  

För att få tag på förskollärare kontaktades rektorer på olika förskolor i en 

mindre kommun i Sverige. Detta gjordes för att först få ett godkännande från 

varje rektor och för att få tag på kontaktuppgifter till så många förskollärare 

som möjligt, med olika erfarenheter. Larsen (2018) beskriver att godtyckligt 

urval låter de kontaktade enheterna välja ut deltagare efter kriterier, i detta fall 

var kriterierna att deltagarna skulle vara utbildade och yrkesverksamma förs-

kollärare.  

I studien deltog totalt sex förskollärare, alla förskollärarna var verksamma och 

arbetar både inom kommunal och privata förskolor. Valen av förskolor gjordes 

utifrån kunskapen om att det fanns flerspråkighet representerade på alla för-

skolor. Förskolorna är placerade både inne i kommunen och ute på landet. 

Detta gjordes för att få möjligheten att möta förskollärare med olika erfaren-

heter inom flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

Förskollärarna var i åldrarna 30-55år och hade erfarenhet mellan 2–33 år inom 

förskolan som förskollärare. Vissa av förskollärarna arbetade på avdelningar 

med yngre barn och andra på avdelningar med äldre barn. På de olika försko-

lornas avdelningar fanns det mellan 4–19 flerspråkiga barn, där många av dem 

hade annat modersmål än svenska. 

Tillvägagångssätt 

De första förberedelser som gjordes inför studiens genomförande var att arbeta 

fram ett informationsbrev (se bilaga 1) som skickades ut till informanterna. 

Detta gjordes för att ge dem information om vad studien skulle beröra och hur 

den skulle genomföras. Löfdahl Hultman (2021) menar att informationsbrevet 

är till för att delge informanterna information om studiens innehåll. I ett in-

formationsbrev ska det stå att informanterna kan avbryta sitt deltagande när det 

vill under studiens gång, detta är något som informanterna fick information om 
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i studiens informationsbrev. Löfdahl Hultman (2021) belyser vikten av att ett 

informationsbrev håller en formell ton och är innehållsrikt men inte längre än 

en A4-sida (Löfdahl Hultman, 2021). I informationsbrevet fick informanterna 

information om vad som förväntades av dem som ska delta i studien, samt hur 

resultat och uppgifter presenteras i studien. Informationsbrevet skickades ut till 

alla informanterna för att de i god tid skulle ha möjlighet att läsa igenom in-

formationen. Ihop med informationsbrevet skickades även samtyckesblanket-

ten ut (se bilaga 2). Innan intervjuerna startade samlades samtyckesblanket-

terna in. Löfdahl Hultman (2021) beskriver att informanterna måste lämna sitt 

informerade samtycke innan intervjun startar.   

Efter att informationsbrev och samtyckesblankett hade skickats ut började 

skapandet av intervjuguiden (se bilaga 3). Detta gjordes för att få fram data 

som kan bidra med kunskap och inblick i det studien vill lyfta fram och belysa. 

Frågorna i intervjuguiden var anpassade för att informanterna skulle kunna ge 

tydliga och fylliga svar. Löfgren (2021) beskriver att en intervjuguide är till 

för att hjälpa och stötta intervjuaren under intervjun, för att se till att intervjun 

följer sin röda tråd. Frågorna gjorde det möjligt att få ta del av hur informan-

terna beskriver och upplever sig själva, detta skapar en flexibilitet under inter-

vjun enligt Bryman (2018). Frågorna ska enligt Löfgren (2021) inte vara för 

detaljerade för att forskaren själv ska komma ihåg dem i minnet under inter-

vjuns gång. Formuleringen av frågorna gjordes på ett öppet och konkret sätt 

för att möjliggöra att få fram berättelser som passar det område som studien 

fokuserar på. Löfgren (2021) menar att det konkreta är till för att allmänna 

utlåtanden om hur det är eller kanske borde vara ska minska. Det finns en tydlig 

skillnad på tyckanden och någons berättelser (Löfgren, 2021). Intervjuguiden 

skickades ut till alla informanterna i god tid för att ge dem möjlighet att läsa 

igenom alla frågor i lugn och ro. Innan genomförande beslutades det ihop med 

informanterna vart intervjun skulle äga rum. Löfgren (2021) belyser att platsen 

har betydelse för att insamlingen av empirin ska bli bra (Löfgren, 2021). Uti-

från beslut med informanterna skedde alla intervjuer på respektive förskola och 

avdelning, i rum där det fanns möjlighet att genomföra intervjun utan att bli 

avbruten.  

Alla intervjuer spelades in. Detta gjordes för att inte tappa fokus på informan-

terna under själva intervjuprocessen. Inspelning är enligt Löfgren (2021) ett 

bra hjälpmedel. Inspelning underlättar genom att fokuset hamnar på de infor-

manterna förmedlar underintervjun och inte på att anteckna under intervjun. 

När man gör en inspelad intervju gäller det att i god tid förbereda inspelnings-

materialet, för att inte gå miste om viktiga data (Löfgren, 2021). Utifrån detta 

genomfördes testinspelningar, för att säkerställa att ingen data skulle gås miste 

om eller förloras.   
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Genomförande och databearbetning av intervju 

Innan själva intervjun började pratades det lite allmänt med alla deltagare, detta 

för att starta intervjun med en lätt och avslappnad stämning. Under det all-

männa samtalet samlade deltagarnas samtyckeblanketter in vilket enligt Löf-

dahl Hultman (2021) är viktigt innan studien kan genomföras. Det genomför-

des en provinspelning, genom att telefonen som användes som inspelnings-

verktyg lades i mitten. Detta gjordes för att säkerhetsställa att alla hördes under 

intervjuns gång. Innan inspelningen starta kopplades telefonen bort från I 

Cloud, telefonen var också satt på flygplansläge för att inte störa inspelningen 

under intervjun.  

Intervjun började när inspelningen hade startats. Frågorna ställdes utifrån in-

tervjuguiden i lugn och ro, för att ge alla informanter tid att tänka igenom och 

analysera sina svar. Löfgren (2021) beskriver att den viktigaste faktorn för att 

få människor att berätta och beskriva, är genom att påvisa att man som inter-

vjuare lyssnar på de som berättas. Genom genuint lyssnande och ett visat in-

tresse kan informanterna dela med sig av hur mycket som helt (Löfgren, 2021). 

De flesta intervjuerna genomfördes utifrån ordningsföljden i intervjuguiden. 

Det fanns dock undantag där vissa frågor hoppades över för att gå vidare till 

nästa. Detta gjordes utifrån de svar informanterna gav på frågan innan. Alla 

intervjuer avslutades med att informanterna fick lägga till något som de ansåg 

var viktigt innan intervjun och inspelningen avslutades. Det totalt sex genom-

förda intervjuerna varade mellan 10–40 minuter. Vilket skapade totalt 102 mi-

nuter inspelat datamaterial. 

När alla intervjuer hade ägt rum startades bearbetningen av data. Detta gjordes 

genom att alla inspelningar transkriberades. Larsen (2018) beskriver att tran-

skribering handlar om att förvandla inspelningen till text. Bryman (2018) ut-

vecklar och beskriver att transkribering av en inspelning är till en fördel för 

intervjuaren, detta då man i efterhand ordagrant skriva ner vad informanterna 

säger under intervjun. Bengtsson (2016) förtydligar att transkriberingen är en 

tolkningsprocess där forskaren behöver vara detaljerad för att fånga specifika 

tonfall, betoning och pauser. Alla komponenter i en transkribering kan vara 

svåra att skriva ner och analysera, men är att föredra enligt Bengtsson (2016).  

All transkribering anonymiserades och avkodades för att det inte ska gå att 

spåra tillbaka svaren till informanterna. Alla deltagare kodades om till förskol-

lärare 1, förskollärare 2, förskollärare 3 och så vidare enda upp till förskollärare 

6. Vid transkriberingen skrevs frågorna som ställdes och därefter informanter-

nas svar. Efter att en intervju hade transkriberats lyssnades den igenom igen 

för att se till att allt är med och rätta till eventuella fel som uppkommit första 
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gången. Detta gjordes också för att skapa en säkerhet om empirins innehåll 

inför kommande analys.   

Analysmodell - innehållsanalys 

I studien analyserade jag data med hjälp av en innehållsanalys i fyra faser uti-

från Bengtssons (2016) beskrivning. Innehållsanalys används enligt Larsen 

(2018) generellt för att analysera kvalitativa data och är en av de vanligaste 

analysmetoderna inom kvalitativ forskning, metoden bidrar till sökandet av 

underliggande teman enligt Bryman (2018). Bengtsson (2016) belyser också 

att en kvalitativ innehållsanalys inte är ansluten till någon specifik vetenskap, 

samt att det är färre bestämmelser och regler som ska följas. Detta gör att frågor 

som berör filosofiska begrepp och diskussioner inte skapar lika stor möjlighet 

till förvirring. Studier som använder sig av innehållsanalys ska ha ett kvalitativt 

perspektiv, där fokus ligger på att uppnå hög noggrannhet vilket bidrar med en 

hög trovärdighet för resultatet. Valet av analysmetod hjälper forskaren att 

minska mängden av empiri som samlas in genom att gruppera och ordna efter 

kategorier (Bengtsson, 2016).  

Bryman (2018) redogör för att inom innehållsanalys är kodningen och katego-

riseringen det man börjar med, vilket enligt Larsen (2018) handlar om att be-

gränsa mängden insamlat material. Bryman (2018) förtydligar att kodning 

inom analys kan beskrivas som sortera, åtskilja, sammanställa eller organisera 

data. Den data som samlats in bryts ned i mindre delar och namnges, kodningen 

börjar efter att datainsamlingen är genomförd. Bengtsson (2016) beskriver de-

kontextualiseringen där koder kan skapas både deduktivt och induktivt. Koder 

som skapas genom en deduktiv design måste göras innan analysen börjar, me-

dan genom en induktiv design kan koder skapas men också ändras om under 

tiden som data bearbetas enligt Bengtsson (2016). 

Första fasen av analysen i denna studie var dekontextualiseringen. Den data 

som samlats in lästes igenom för att skapa en överblick över innehållet. Detta 

skapade en tydlighet kring vilka de meningsbärande begreppen var, som stu-

diens syfte och frågeställningarna efterfrågar. De meningsbärande begreppen 

kom att ligga till grund för de koder som kommer att användas i studiens ana-

lys. Koderna formulerades om allt eftersom mer data analyserats. Koderna for-

mulerades även om när all data hade bearbetats ett par gånger. Detta gjordes 

för att säkerhetsställa att inget hade missats som kunde vara av betydelse för 

studien. 
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Andra fasen av analysen benämner Bengtsson (2016) som rekontextuali-

seringen. I denna fas i analysen börjar meningsbärande begreppen studeras för 

att säkerställa att de överensstämmer med studiens syfte. Sedan började kod-

ningen av texten, vilket gjordes med hjälp av färgkodning för att tydligt urskilja 

texter och citat som passar in med koderna. Exempel på några koder var: 

• Material, som färgades rosa: ”Att man kanske har lite bildstöd” (Förs-

kollärare 1) 

• Samverkan, som färgades gul: ”Vi har inskolning och de får prata och 

ställa frågor” (Förskollärare 2) 

Bengtsson (2016) tydliggör att när kodningen är utförd gäller det för forskaren 

att besluta om den data som har hamnat utanför koderna, ska sparas eller ma-

kuleras. Sedan ska ordantalet i innehållet minska, utan att viktigt innehåll för-

svinner (Bengtsson, 2016). Den text som ännu inte färgkodats kontrolläses 

återigen för att säkerställa att inte viktiga data undgåtts. Larsen (2018) påpekar 

vikten av att begränsa mängden koder, detta görs genom att gruppera in i teman 

eller kategorier. I skapandet av kategorier menar Larsen (2018) att den ur-

sprungliga teoretiska utgångspunkten är viktig och ett stöd i analysen. Bro-

fenbenners (1994) ekologiska systemteori blev ett tolkningsverktyg utifrån för-

skollärarnas uttalanden. Exempelvis användes teorin för att analysera citaten 

och skapa en förståelse för innehållet, samt sammankoppla dem med teorins 

system. 

Bengtsson (2016) redogör för att det inte finns förbestämda begrepp eller ru-

briker inom en innehållsanalys. De kategorier som väljs ut ska vara kopplade 

till den ursprungliga data. Fas tre är enligt Bengtsson (2016) kategoriseringen. 

Under fas tre kategoriseringen skapades totalt tre kategorier, med två till tre 

underkategorier. Kategorierna identifierades ur innehållet i data som samlats 

in. Kategorierna är internt homogena och externt heterogena, Bengtsson (2016) 

förtydligar att det innebär att ingen data ska kunna hamna i flera kategorier. 

Kategoriernas namngavs utifrån det innehåll koderna hade lyft. Underkatego-

rierna skapades för att tydligt belysa och lyfta viktiga delar utifrån huvudkate-

gorierna. 

Bengtsson (2016) beskriver den latenta analys som sker vid sammanställ-

ningen av resultatet. I den latenta analysen uppmanas forskaren till att fördjupa 

sig i datamaterialet, för att tolka de dolda betydelser som finns i texter. För 

varje kategori forskaren har valt, presenteras betydelser genom exempelvis ci-

tat. Bengtsson (2016) förtydligar fas fyra som är sammanställningen. Det sista 

som görs är att resultatet som identifierats ska ställas mot litteratur och tidigare 
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forskning. För att lyfta och se om resultatet är rimligt eller logiskt (Bengtsson, 

2016). 

I fjärde fasen började analys och skrivprocessen, studien utgick från en latent 

analys för att hitta dolda betydelser. I den sista fasen användes studiens teori 

som är Brofenbrenners (1994) utvecklingsekologiska modell. Teorin funge-

rade som ett verktyg för att se, tolka och analysera citaten som har valts ut. 

Teorin fick en egen rubrik under kategorierna i resultatet, där gjordes en sam-

mankoppling med det specifika systemet. Detta gjordes för att analysera och 

se hur förskollärarnas beskrivningar kunde kopplas samman med den utveckl-

ingsekologiska modellen. 

Tillförlitlighet, trovärdighet och överförbarhet 

Studiens mål är att nå hög kvalitet, därav gjorde urvalet av hur data skulle sam-

las in med eftertanke och noggrannhet. Larsen (2018) beskriver att studier ska 

från start vid urvalsprocessen och under hela studiens gång, bedöma trovärdig-

heten och tillförlitligheten gällande innehåll. För att få fram trovärdiga data 

skapades en intervjuguide (se bilaga 3) med frågor som samlar förskollärarnas 

beskrivningar. Studiens metod var semistrukturerade intervjuer där det fanns 

huvudfrågor och förberedda följdfrågor. Metoden möjliggjorde att frågorna 

kunde ställas i den ordning som passade bäst utifrån varje intervju vilket Lar-

sen (2018) stärker. 

Larsen (2018) belyser att kvalitativ forskning har som mål att dela med sig av 

erfarenheter och tolkningar till fler än informanterna i studien, detta beskriver 

Larsen (2018) som överförbarhet. Överförbarhet synliggörs i studien genom 

att beskrivningen av kategorierna är tydligt framskrivna. Läsarna kan göra en 

egen bedömning om hur studien skulle kunna bli relevant inom deras kontext. 

Studiens trovärdighet stärks då analysen har skett noggrant och arbetats fram 

under tid. Genom att använda innehållsanalys som modell har transkribering, 

kodning och analys gjorts stegvis och upprepats. Detta för att få fram ett resul-

tat där ingen data av betydelse ska ha uteslutits, vilket bidrar till ett tillförlitligt 

och trovärdigt resultat i enlighet med Bengtsson (2016).  

Etiska överväganden och GDPR 

Innan studiens genomförande fick alla informanter information om vad studien 

kommer att handla om. Löfdahl Hultman (2021) beskriver att forskningsetik 

handlar om att informera om undersökningen och att informanter ger sitt sam-

tycke till att delta i studien. Det är viktigt att förtydliga att informanterna kan 
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avbryta sitt deltagande när de vill under studiens gång. Detta skrivs fram i in-

formationsbrevet (se bilaga 1) som informanterna fick i god tid innan intervju-

erna skulle äga rum. Innan intervjuerna klargjordes det muntligt att alla infor-

manter hade tagit del av informationsbrevet, för att sedan samla in det skriftliga 

samtyckesblanketterna (se bilaga 2). Samtyckesblanketten förvaras säkert och 

förstörs när studien är klar.  

Vetenskapsrådet (2017) förtydligar att lagtexter beskriver att all forskning ska 

utföras med respekt för människovärdet. Mänskliga rättigheter är något en 

forskning alltid ska beakta. Det gäller att under hela studien skydda informan-

ternas personuppgifter (Vetenskapsrådet, 2017). Då studien genomfördes med 

hjälp av inspelad intervju som metod, anonymiserades alla informanternas 

namn och förskolor för att skydda allas personuppgifter. Löfdahl Hultman 

(2021) förtydligar att personuppgifter är uppgifter som kan spåras tillbaka till 

en viss person. Det är inte endast namn som räknas som känsliga personupp-

gifter, ljudupptagning av någons röst, en förskolas namn eller specifika känne-

tecken som pedagogisk inriktning eller liknande räkans också in. Det vill säga 

alla uppgifter som gör det möjligt att ta reda på vart informationen kommer 

ifrån. Den data studien samlade in avidentifierades, för att det inte ska gå att 

spåra tillbaka till informanterna.  Karlstad universitet (2023) förtydligar att en-

ligt GDPR får bara personuppgifter samlas in för vissa ändamål och inte fler 

än de nödvändiga personuppgifterna ska beröras och behandlas. Alla person-

uppgifter ska skyddas och behandlas på ett säkert sätt.  

Efter att studien är färdig och godkänd kommer allt insamlat material att för-

störas för att skydda informanterna från att materialet hamnar hos obehöriga. 

Löfdahl Hultman (2021) belyser att det finns olika regelverk hos olika lärosä-

ten om hur data ska hanteras. Karlstads universiteten (2023) beskriver att efter 

studien är genomfört ska all den inhämtade data inklusive samtycken raderas 

eller arkiveras. 
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RESULTAT OCH ANALYS 

Under kommande avsnitt presenteras studien resultat och analys. Syftet med 

studien är att bidra med kunskap om hur förskollärare beskriver att man kan 

stötta barns flerspråkighet och modersmålsutveckling. Fokuset under in-

samlingen av data till studien var att få ta del av förskollärares beskrivningar 

om hur de stöttar barns flerspråkighet och modersmålsutveckling, förskollärar-

nas beskrivning om hur samverkan sker för att stötta flerspråkighet och mo-

dersmålsutveckling och vilken stöttning som förskollärarna beskriver att de får 

från organisationen. Resultatet kommer att presenteras nedan, utifrån de tre 

huvudkategorierna som var och en svarar mot studiens forskningsfrågor. Hu-

vudkategoriernas innehåll, benämning och underkategorier har framkommit 

utifrån resultatet av innehållsanalysen. Redovisningen av den teoretiska ana-

lysen kommer att ske fortlöpande med underrubriker där resultatet analyseras 

utifrån Bronfenbrenners (1994) utvecklingsekologiska modell. Informanternas 

redogörelser i resultatet kommer att avkodas genom att presentera dem som 

Förskollärare 1, Förskollärare 2, Förskollärare 3, Förskollärare 4, Förskollärare 

5, Förskollärare 6. Citaten i resultatet kommer att presenteras som blockcitat. 

 

Redskap och ageranden för flerspråkighet och moders-

målsutveckling 

I kommande avsnitt presenteras kategorin: Redskap och ageranden för fler-

språkighet och modersmålsutveckling vilket besvarar studiens första forsk-

ningsfråga: Hur beskriver förskollärarnas att de stöttar barnens flerspråkighet 

och modersmålsutveckling? Inom kategorin har två underkategorier identifie-

rats, nämligen: Material för att utveckla flerspråkighet och modersmålsut-

veckling och Interaktionen mellan förskollärare och barn i flerspråkighetsut-

veckling. Avslutningsvis analyseras resultatet utifrån Brofenbrenners (1994) 

utvecklingsekologiska teori. 

 

Material för att utveckla flerspråkighet och modersmålsutveckl-

ing 

Samtliga förskollärare uttrycker att de använder sig av både analoga och digi-

tala verktyg, för att stötta barnens flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

Förskollärarna är eniga om att användandet av förtydligande bilder är ett bra 
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stöd i utvecklingen av både det svenska språket och modersmålet. Förskollä-

rare 3 beskriver ett exempel från matsituationen: 

Bildstöd gör att man kan peka på bilden och så kan man få det svenska 

ordet ja du pekar på det är, ja du vill ha mera mat okej då förstår jag 

kom så går vi och hämtar mer mat (Förskollärare 3). 

Förskollärare 3 beskriver användandet av bildstödet som ett hjälpmedel för att 

förtydliga vad bilden visar genom att säga det svenska ordet. Hen menar att 

barnet får möjlighet att sammankoppla bild och ord med varandra vilket hen 

menar bidrar till en språkutveckling av det svenska språket. Förskollärare 3 

beskriver att genom användningen av både de analoga och verbala i kommu-

nikationen med barnen bidrar det till språkutveckling. Förskolläraren belyser 

bildstödet som ett verktyg som bidrar till att missförstånden i kommunikat-

ionen minskar mellan barnet och pedagogen. De digitala hjälpmedlen är åter-

kommande hos alla förskollärare. Förskollärarna beskriver att det digitala kan 

hjälpa dem att stötta barnen i språkutvecklingen av modersmålet även när de 

inte är bekanta med språket. Förskollärare 1 och Förskollärare 2 beskriver båda 

användandet av det digitala hjälpmedlen:  

Om man har lite såna QR-koder som man skannar och så kommer det 

en låt på annat språk. det har vi gjort (Förskollärare 1). 

Tänkte på musiken också att man tar in låtar och det tycker jag är bra 

via Youtube. Jag som inte kan alla alfabet i världen eller är rädd för att 

uttrycka mig fel (Förskollärare 2). 

Det digitala hjälpmedlet Förskollärare 1 beskriver, lyfter hen som en hjälp och 

stöttning i barnens lärande av modersmålet. Förskollärare 2 beskriver också 

användandet av digitala hjälpmedel i barnens språkutveckling. Hen redogör för 

att musik via Youtube kan minska hens rädsla för att uttrycka sig fel på barnens 

modersmål. Samtliga förskollärare beskriver att användandet av olika material 

och hjälpmedel är viktigt för att kunna stötta barnen i deras modersmålsut-

veckling. Enligt förskollärarna är de olika materialen och hjälpmedlen också 

ett stöd för dem, fall barnens modersmål inte är deras förstaspråk.  

Interaktionen mellan förskollärare och barn i flerspråkighetsut-

veckling 

Att möta barnen på deras nivå, delta i barnens lek och samtal beskriver samt-

liga förskollärare som en bra grund för att barnen ska utveckla alla sina språk, 

oavsett vilket modersmål de har. Förskollärare är överens om att prata mycket 

är ett bra verktyg för att utveckla barnens flerspråkighet. Benämningar och att 

vara närvarande pedagoger är något alla förskollärare tar upp. Förskollärare 6 

beskriver hur det skulle kunna se ut i den fria leken på förskolan: 
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Hen leker med en anka och säger kanske anka, men sen använder ordet 

may för vatten. Då vet jag ju att det är vatten och då kan man säga: ja 

precis vatten. Vi pratar modersmålet i de små delarna (Förskollärare 

6). 

Förskollärare 6 beskriver att barnen få ta del av sitt modersmål genom korta 

ord och fraser. Hen redogör för att genom nyfikenheten och vara lyhörd kan 

hen stötta upp med de svenska språket eller med modersmålet i barnens lek. 

Hen belyser också vikten i närvaron i barnens lek för att höra hur och vilket 

språk barnen använder i den fria leken. Förskollärare 3 beskriver också arbetet 

med att ge barnen ord hela tiden: 

Vi ska försöka ge barnen så mycket som möjligt när det gäller språket. 

Men det är ännu viktigare för de som inte har svenska som förstaspråk. 

Det handlar om att förtydliga och att vi ordduschar barnen så mycket 

som möjligt (Förskollärare 3). 

Att prata mycket berättar Förskollärare 3 är viktigt för alla barn, men speciellt 

viktigt för de som inte har svenska som förstaspråk. Hen belyser också vikten 

i närvaron hos pedagogerna. Förskollärare 3 redogör för ordet orddusch som 

hen beskriver handlar om att pedagogerna benämner det som sker hela tiden. 

Hen menar att barnen måste få möjligheten att koppla det verbala språket med 

händelse och upplevelser de är med om.  

Redskap och agerande utifrån Bronfenbrenner teori 

Förskollärarna betonar att olika redskap och det egna agerandet är viktiga 

aspekter i stöttningen. De uttrycker exempelvis att när förskollärarna visar ett 

intresse för barnens språk och en vilja att lära ihop med dem, ökar barnens 

intresse för språket. De belyser också ett engagemang att skapa material och 

verktyg som kan stöttar barnen i flerspråkighetsutvecklingen. Även den trygg-

heten förskollärarna beskriver att de skapar för barnen, möjliggör att de ut-

vecklar alla sina språk. Det viktigaste som förskollärarna lyfter i resultatet är 

att bekräfta det barnen förmedlar och att prata mycket med dem. Utifrån Bro-

fenbrenners (1994) är det redskap och bemötanden som förskollärarna beskri-

ver i huvudsak inom mikrosystemet. Den utveckling och det lärande förskol-

lärarna beskriver att de skapar i förskolan för att barnen ska få utveckla sin 

flerspråkighet och sitt modersmål, ingår i systemet. Interaktion med barnen öga 

mot öga beskriver förskollärarna bidrar med lärande, då barnen får en trygghet 

och en säkerhet i relationen förskollärare och barn emellan. Det olika hjälpme-

del och material som beskrivs som en fördel i barnens utveckling av moders-

målet och flerspråkigheten ingår även de i mikrosystemet. Brofennbrenners 

(1994) förtydligar att interaktionen som sker mellan individer med sociala, fy-

siska och symboliska egenskaper är avgörande för barnens utveckling. 
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Kunskapsutbytet mellan vårdnadshavare och förskollä-

rare  

Under nästa avsnitt presenteras kategorin Kunskapsutbytet mellan vårdnads-

havare och förskollärare vilket besvarar forskningsfråga två: På vilket sätt be-

skriver förskollärarna att samverkan sker med vårdnadshavarna för att stötta 

flerspråkiga barns och modersmålsutveckling. Kategorin presenteras utifrån 

tre underkategorier Mötet mellan förskollärare och vårdnadshavare med an-

nan kulturellbakgrund, Redskap för en god kommunikation och Kunskaps bi-

draget från vårdnadshavarna. Avslutningsvis kommer resultatet analyseras ut-

ifrån Brofenbrenners (1994) utvecklingsekologiska teori. 

 

Mötet mellan förskollärare och vårdnadshavare med annan kul-

turellbakgrund 

Förskollärarna i studien lyfter en del utmaningar i att möta vårdnadshavare som 

har annan bakgrund och kultur. Förskollärarna uttrycker att den kulturella skill-

naden samt språket är och kan bli en utmaning i mötet med barens vårdnads-

havare. Förskollärare 4 beskriver svårigheter i att möta vårdnadshavare som 

inte har samma bakgrund: 

Man ska ha med sig att ju längre bort från vårt sekulariserade Sverige 

man kommer desto svårare är det att förstå när vi möter varandra (För-

skollärare 4). 

Förskollärare 4 beskriver utmaningen i att möta vårdnadshavare som inte har 

inblicken i det system och tankar den svenska förskolan baseras på. Hen lyfter 

att det blir svårare att möta vårdnadshavare som har levt och är formade av en 

kultur som skiljer sig från hur Sverige ser ut. Svårigheten blir enligt förskollä-

rarna att olika länder har olika system både när det gäller skola och barnupp-

fostran. Förskollärarna belyser att svårigheten är inte bara mötena och den 

språkliga förståelsen, utan också mötet med att förstå andra individers tankar 

och åsikter om hur barnen ska lära och utvecklas. Förskollärare 2 beskriver 

kulturen som en utmaning:  

Men sen kan det ju bli en kulturkrock inte bara språket utan själva kul-

turen. Att de har ett annat tänk med barnsyn eller ja hur man gör i andra 

länder, mot vad vi har här och hur det funkar med regler i förskolan 

som dom inte är vana (Förskollärare 2). 

Förskollärare 2 beskriver en osäkerhet och en svårighet i mötet med vårdnads-

havare, som har andra kulturella erfarenheter och tankar jämfört med vad den 
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svenska förskolan har. Hen lyfter osäkerheten i mötet med vårdnadshavare som 

har skilda tankar och idéer om hur barn ska lära och uppfostras. Förskollärare 

4 förtydligar sina tankar och uttrycker mötet med vårdnadshavare från en an-

nan kulturell bakgrund på följande sätt: 

Vi måste fortsätt vara professionella i mötet med vårdnadshavarna men 

också vara lyhörda för vad för kunskap vårdnadshavarna kan bidra med 

till oss (Förskollärare 4). 

Det Förskollärare 4 uttrycker är att oavsett vart man kommer ifrån och vilken 

bakgrund vårdnadshavarna har behöver mötet bli professionellt. Hen belyser 

att pedagoger i förskolan ska lyssna och ta vara på kunskapen vårdnadshavare 

delar med sig av. Förskollärare 4 uttrycker att kunskapen från vårdnadshavare 

ska tas tillvara på, då det kan gynna barnens lärande och utveckling i förskolan. 

 

Redskap för en god kommunikation  

I resultatet framkommer det att det första förskollärarna lyfter är hur man sam-

verkar och kommunicerar i de uppbokade mötena som inskolningssamtal, ut-

vecklingssamtal eller föräldramöten. Förskollärarna nämner olika redskap för 

att vårdnadshavarna och förskollärarna ska förstå varandra, vilket kan skapa 

ett kunskapsutbyte under samverkanssituationen enligt förskollärarna. Förs-

kollärare 1 beskriver mötet med vårdnadshavare med annat språk på följande 

sätt: 

Vid inskolningssamtal har vi använt oss av hjälpbilder. För det kan ju 

vara så att vårdnadshavarna inte pratar svenska (Förskollärare 1)  

Hjälpbilderna Förskollärare 1 nämner beskriver hen som samma typ av hjälp-

medel som bildstödet. Bildstödet användes för att förtydliga ord med en bild 

till barnen. Förskollärarna uttrycker att verktygen kan finnas med när de känner 

sig osäkra på om språkförbistring kan uppstå. Förtydligandet med bilder menar 

förskollärarna kan göra att osäkerheten hos vårdnadshavarna blir mindre och 

kommunikationen och förståelsen blir bättre. Förskollärare 3 använder sig av 

ett verktyg som skapar god kommunikation mellan förskollärarna och vård-

nadshavarna, hen beskriver även att verktyget bidrar med en förståelse över 

hur barnens modersmålsutveckling ser ut: 

Vid språksamtal används en färdig mall med frågeformulär som man 

fyller i tillsammans med barnens vårdnadshavare för att kartlägga 

barns språk. Det finns liksom olika bubblor tillexempel svenska gult 

eller somaliska rött eller engelska grönt då är det en massa olika bubb-

lor de här pratar vi i förskolan, hemma och på fritiden (Förskollärare 

3).  
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Mallen Förskollärare 3 beskriver är enligt hen verktyg som bidrar med kunskap 

om barnens språkutveckling. Verktyget lyfter Förskollärare 3 som ett hjälpme-

del som underlättar samtalen med vårdnadshavarna. Hen beskriver att det bi-

drar även med en möjlighet för förskollärarna att skaffa sig djupare kunskap 

och förståelse för barnets språk i och utanför förskolan. Förståelsen för barnens 

kunskaper ökar enligt förskollärarna om man förstår varandra. Förskollärare 5 

beskriver ett hjälpmedel som kan användas vid längre samtal: 

Skulle jag känna att nu behöver vi diskutera mer, då får man sätta sig 

ner med dem. Eftersom många föräldrar inte pratar så mycket svenska 

då kanske man också skulle behöva ha in en tolk. Då blir det ganska 

stort liksom och då tar det lite tid så då skulle man nog behöva ha det 

planerat (Förskollärare 5). 

Förskollärare 5 beskriver användandet av tolk som ett hjälpmedel som behöver 

planeras i tid innan det används. Hen lyfter att tolk inte är ett hjälpmedel som 

används ofta utan endast om det verkligen finns behov för de. Hen beskriver 

att vid det vardagliga samtalssituationerna kan kunskapsutbytet ske med en-

klare ord och då behövs inte tolken i samtalen. Tolken lyfts hos samtliga förs-

kollärare som ett hjälpmedel som behövs när förskollärarna behöver sätta sig 

ner och ha längre samtal med vårdnadshavarna, exempelvis vid utvecklings-

samtal eller inskolningssamtal.   

 

Kunskapsbidraget från vårdnadshavarna  

Vårdnadshavares kunskapsbidrag till förskolan är inte lika stort som majorite-

ten av förskollärarna belyser att de önskar det skulle vara. Det redogjorde för 

flera områden där förskollärarna har bett om hjälp och de har fått positiv re-

spons tillbaka. Förskollärare 6 beskriver en situation där en vårdnadshavare 

har hjälp till och bidragit med kunskap: 

Jag har faktiskt fått en förälder och läsa in en bok på … en gång och 

göra en QR-kod av de. Men som sagt de blir väldigt glada att vi vill få 

in det här i förskolan också fast vi inte kan det själva (Förskollärare 6). 

Förskollärare 6 berättar att hen tar vara på de språkliga kunskaper som vård-

nadshavare har, vilket hen belyser ger barnen möjlighet att ta del av modersmål 

i förskolan. Förskollärarna belyser att de inte kan alla språk och lyfter därför 

samverkan med vårdnadshavarna som viktigt, för barnens språkutveckling av 

alla språk. Förskollärare 6 belyser den tacksamhet hen har upplevt vårdnads-

havare har gällande att förskollärarna försöker lyfta in barnens modersmål i 

förskolan. Tacksamheten beskriver hen kommer ifrån att de försöker lyfta in 

språk som förskollärarna inte har stor kunskap om, men är villiga att lära sig. 
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Förskollärare 3 beskriver att de tagit hjälp av vårdnadshavarna i skapandet av 

ordkartor: 

Vi har väl mest tagit hjälp av vårdnadshavare i just det här för att få ord 

till ordkartor exempelvis med olika klädesplagg och olika fraser och så 

(Förskollärare 3). 

Förskollärare 3 beskriver att hen har tagit stöd hos vårdnadshavarna för att få 

deras kunskap, om vad det svenska orden betyder på deras modersmål. Kun-

skapsutbyte sker enligt förskollärare 3 vid det dagliga samverkas situationer 

som hämtning och lämning. Hen belyser att denna typ av översättningar från 

vårdnadshavare bidrar med att modersmålet kan användas när exempelvis bar-

nen ska klä på sig i hallen.  

Kunskapsutbyte med vårdnadshavare utifrån Bronfenbrenners 

utvecklingsekologiska teori 

Förskollärarna lyfter flera aspekter gällande samverkan med vårdnadshavarna, 

för att stötta barns flerspråkighet och modersmålsutveckling. Exempelvis me-

nar förskollärarna att samverkan med vårdnadshavarna är viktig men kan sam-

tidigt bli en utmaning. Förskollärarna beskriver sin vilja att hitta lösningar och 

hjälpmedel som gör att samverkan bli bättre. De belyser även att den kun-

skapen vårdnadshavarna har är viktig att ta vara på för att kunna stötta barnen 

i deras flerspråkighet och modersmålsutveckling. I relation till Brofenbrenners 

(1994) teori synliggörs samverkan mellan förskollärare och vårdnadshavare i 

huvudsak som en del av mesosystemet. Förskollärarna beskrivningar kan för-

stås som att de ser en utmaning i mötet med vårdnadshavare med annan kultu-

rell bakgrund. Trots att de beskriver svårigheter och utmaningar i mötet med 

vårdnadshavarna, försöker förskollärarna att hitta verktyg och tillvägagångs-

sätt som bidrar till god samverkan mellan dem. Förskollärarnas ansträngning 

att skapa god samverkan och kommunikation med vårdnadshavarna bidrar en-

ligt dem med att barnen får till sig mer kunskaper om olika språk, även i för-

skolan. De lyfter också hur detta skapar lärande och utveckling för alla barn på 

förskolan och inte endast de barnen som har vårdnadshavare som samverkar 

med förskolan. Barn som har engagerade föräldrar som vill stötta och hjälpa 

förskolan bidrar med att barnen får en bättre möjlighet till utveckling. Bro-

fenbrenner (1994) förtydligar att barn som har vårdnadshavare som har en god 

kommunikation med förskola får möjlighet att bli mer självständiga, detta möj-

liggör även att barnen får lättare att få bättre betyg i skolan (Brofenbrenner, 

1994). Att förskollärare och vårdnadshavare visar en god samverkan skapar 

inte bara god möjligheter till lärande och utveckling, utan det bidrar även med 

att barnen känner en trygghet till omgivningen.  
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Utvecklingsmöjligheter för att stötta barns flerspråkig-

het 

I det här avsnittet presenteras kategorin Utvecklingsmöjligheter för att stötta 

barns flerspråkighet vilket avser att besvara den sista forskningsfrågan: Vilken 

stöttning beskriver förskollärarna att de får från organisationen för att stötta 

barns flerspråkighet och modersmålsutveckling? Inom kategorin finns två un-

derkategorier som benämns på följande sätt: Förbättringsområden för att ge 

barnen stöttning i flerspråkighet och modersmålsutveckling och Egen och kol-

legial kunskapsutveckling. Avslutningsvis kommer resultatet att analyseras ut-

ifrån Brofenbrenners (1994) utvecklingsekologiska teori. 

 

Förbättringsområden för att ge barnen stöttning i flerspråkighet 

och modersmålsutveckling 

Förskollärarna beskriver flera olika områden som de skulle vilja utveckla för 

att förbättra stöttningen av flerspråkighet och modersmålsutveckling. De be-

skriver att de vill utveckla sina arbetssätt med barnen, få en ökad förståelse för 

kulturer och bakgrund, samt samverkan med vårdnadshavare från olika kul-

turer. Förskollärarna lyfter och redogör för olika arbetssätt för att stötta barnen 

i flerspråkighet och modersmålsutvecklingen. Men de beskriver ändå att det 

behöver utvecklas mer för att kunna förstå och stötta barnen på ett djupare plan. 

Förskollärare 1 beskriver det på följande sätt: 

Det är väl hur man kan jobba med de. Liksom iscensätta precis hur vi 

kan hjälpa barnen att få sitt hemspråk och svenska språket liksom (För-

skollärare 1). 

Förskollärare 1 lyfter att hen vill få in det flerspråkiga lärandet i miljön på ett 

djupare plan. Hen belyser att kunskapen inte är tillräckligt stor gällande miljö-

ernas utformning, för att alla barn i förskolan ska få ta del av alla sina språk. 

Hen beskriver att utveckling kan ske gällande hur hen kan förmedla och lära 

barnen sitt modersmål, även om det inte är hens förstaspråk. Förskollärarna var 

eniga om att de hela tiden kan utvecklas för att involvera barnens olika mo-

dersmål i förskolan. Förskollärare 4 beskriver utvecklingen inom förståelsen 

för andra människor kultur och bakgrund på följande sätt: 

Men för att komma mer på djupet så kanske många av oss i alla fall 

skulle behöva få läsa mer kultur, vad innebär det att komma som kurd 

vad innebär det att vara rom. Vad finns det för kulturer generellt inom 

den här grupperna för att kunna förstå hur det är att lämna allt och 

kanske komma med gummibåtar (Förskollärare 4). 
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Förskollärare 4 uttrycker att förskollärarna behöver mer kunskap, om hur det 

är att fly från sitt land och komma till en helt ny kontext. Hen menar att förstå-

elsen skulle kunna bidra med bättre kunskap om hur man ska möta vårdnads-

havare, som har med sig dessa upplevelser. Förskollärare 4 belyser att om för-

skollärarna har förståelse för vårdnadshavares kultur och bakgrund direkt vid 

första mötet blir bemötandet gentemot vårdnadshavarna bättre, jämfört med 

mötet där förskolläraren inte har den kunskapen. Hen menar att förskollärare 

måste möta och lyssna på individerna på ett annat sätt, med en djupare inblick 

i allas olika bakgrund. Denna kunskap menar hen skulle kunna underlätta för 

förskollärarna hur man ska bjuda in, introducera och samverka med vårdnads-

havarna inom förskolans kontext. Förskollärare 3 belyser också utvecklings-

området gällande samverkan med vårdnadshavarna på följande sätt: 

Det är ju sånt vi heltiden försöker utveckla det med vårdnadshavarna. 

Vilka vägar kan vi hitta för att få dem involverade (Förskollärare 3). 

Förskollärare 3 belyser att hen vill hitta flera olika sätt att möta och få vård-

nadshavarna som en del i verksamheten. Hen menar att de måste arbeta fram 

olika tillvägagångsätt vid mötet med vårdnadshavarna eftersom alla är olika 

individer. De flesta förskollärarna uttrycker att de vill utveckla kommunikat-

ionen mellan dem och vårdnadshavarna. De menar att ett möte som funkade 

med en vårdnadshavare funkar inte med en annan. De lyfter att det handlar om 

att hitta vägar och vara lika inkännande som de är mot barnen, som mot vård-

nadshavarna i förskolan.  

Egen och kollegial kunskapsutveckling 

Förskollärarna som medverkade i studien är eniga om att kunskap finns. De 

beskriver att kunnandet finns både i närheten och genom att ta del av litteratur 

och forskning inom området. Förskollärare 3 beskriver det på följande sätt: 

Men det är alltid så att man behöver ytterligare man får ju inte stänga 

ner någonting. Utan att ta del av ny forskning, det finns hur mycket ny 

litteratur som helst som man kan ha nytta av på olika sätt och verkligen 

fråga sig själv vad behöver jag och vill utveckla (Förskollärare 3). 

Förskollärare 3 belyser att inom professionen ska man aldrig stänga igen för 

att utvecklas vidare. Det handlar enligt hen om att möjligheterna till utveckling 

finns närmare än vad man tro. Samtliga förskollärare lyfter att det behövs inte 

en kurs som är några dagarna eller kostar massa pengar. De menar att som 

förskollärare ska man våga ta det egna steget och hitta litteratur och forskning, 

som kan bidra med kunskap och utveckling. Förskollärare 6 är också inne på 

att det kollegiala lärandet som hen menar är en bra möjlighet för utveckling 

och beskriver det så här: 
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Jag tänker kanske att man kan samverka mer mellan förskolorna så 

skulle vi säkert ha väldigt mycket kunskap som man kunde dela med 

sig av. Det är nog det jag kan tycka vi skulle behöva mer kring fler-

språkigheten. För vi har ju fått dela kunskap mellan oss inom andra 

ämnen, men inte just flerspråkigheten eller språk över lag (Förskollä-

rare 6) 

Förskollärare 6 belyser att hen vill se mer av det kollegiala lärandet mellan 

förskolorna som finns i kommunen. Detta var återkommande i alla intervjuer, 

förskollärarna ser en möjlighet att få ta del av andras kunskap inom området. 

De menar att får de ta del av andra förskolors förskollärares beskrivningar, 

uppfattningar och kunskap inom ämnet kan de bidra med nya erfarenheter. De 

menar att olika tillvägagångsätt som andra har testat kan ge en inblick i hur 

olika svårigheter och utmaningar kan lösas på deras förskola. Förskollärarna 

lyfter att för att utvecklas måste man våga ta till sig ny kunskap och prova nya 

tillvägagångssätt. Förskollärarna betonar att det finns ny kunskap närmare än 

vad man tror, det handlar bara om att våga ta del och utmana sig som förskol-

lärare för att öka kunnandet inom olika områden.  

Kunskapsutveckling utifrån Brofenbrenners utvecklingsekolo-

giska teori 

Förskollärarna lyfter en rad olika aspekter för att vidareutvecklas inom områ-

det flerspråkighet och modersmålsutveckling. Exempelvis lyfter de vikten i att 

aldrig sluta ta in ny kunskap, förskollärarna behöver utvecklas för att barnen 

också ska kunna göra de. De belyser också att kunskapen inte behöver kosta 

massa pengar utan finns närmare än vad man kan tro. Förskollärarnas resone-

mang kan kopplas till Brofenbrenners (1994) exosystem. Sammankopplingen 

till förskollärarnas uttalande och systemet handlar om att det är händelser som 

sker utan att barnen har direktkontakt med dem. Trots att barnen inte har kon-

takt med olika områden som stöttar förskollärarna vidare i deras kunskap inom 

flerspråkighet och modersmålsutveckling, bidrar det ändå till barnens språkut-

veckling. Det handlar alltså om att händelser som sker utanför barnens vetskap, 

genom möten med andra människor eller på platser som barnen inte haft kon-

takt med kan påverka hur barnen tar till och lär sig. Tar förskollärarna hjälp 

och stöttning från, litteratur, forskning och andra förskollärare som har kun-

skap inom flerspråkighet och modersmålsutveckling, kan det bidra med ytter-

ligare kunskap som stärker barnen i språkutvecklingen. Dessa stödfunktioner 

menar Brofenbrenners (1994) påverkar barnens utveckling och lärande.  
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DISKUSSION  

Detta avslutande avsnitt kommer att beröra en resultatdiskussion där studiens 

resultat diskuteras i relation till tidigare forskning och annan relevant litteratur. 

Avslutningsvis kommer en metoddiskussion föras, samt studiens slutsats om 

hur arbetet med flerspråkighet och modersmålsutveckling kan stöttas. 

Resultatdiskussion 

Studiens resultatdiskussion skrivs fram under tre kategorier som är följande: a) 

Redskap och agerade för flerspråkighet och modersmålsutveckling, b) Kun-

skapsutbytet mellan vårdnadshavare och förskollärare och slutligen c) Ut-

vecklingsmöjligheter för att stötta barns flerspråkighet. 

Redskap och agerade för flerspråkighet och modersmålsut-

veckling 

Inom kategorin redskap och agerande för flerspråkighet och modersmålsut-

veckling visar förskollärarna i studien på ett brett utbud av användbara red-

skap. Förskollärarna beskriver att deras bemötande är viktigt för att stötta bar-

nen i modersmålsutvecklingen. Alla barn i förskolan ska få utveckla alla sina 

språk, i läroplanen för förskolan skriver Skolverket (2018) att de barn i försko-

lan som har annat modersmål än svenska ska få utveckla båda sina språk.  

Resultatet visar utifrån förskollärarnas beskrivningar att de använder sig av 

redskap som både är digitala och analoga. De digitala verktygen lyfter förskol-

lärarna som ett stöd för dem samt för att säkerhetsställa att barnen får med sig 

rätt uttal på ord och benämningar. Förskollärarna redogör för användandet av 

en applikation där böcker kan läsas upp på olika språk. Här beskriver förskol-

lärarna att barnen kan få ta del av olika böcker med varierande mängd innehåll 

då applikationen läser upp innehållet för barnen, på de språk förskollärarna 

väljer. Förskollärarna redogör för att genom att väljer böcker de har kunskap 

om kan de, efter barnen lyssnat på boken på modersmålet, diskutera boken och 

dess innehåll. Användandet av litteratur lyfts i den tidigare forskningen från 

Hofslundsengen m.fl. (2023). I studien beskrivs böcker som ett hjälpmedel för 

lärare, i den studien lyfter deltagarna att användning av lättare litteratur med 

enkelt språk och flera illustrationer ett bra hjälpmedel i språkutvecklingen 

(Hofslundsengen m.fl., 2023). Resultatet i den här studien kompletterar 

Hofslunsengen med fleras resultat då den visar att genom användning av det 

digitala hjälpmedlet kan litteraturanvändning enligt förskollärarna avanceras 

och bidra med mer än bara de enklare orden och bilderna. Bergroth och Alisaari 
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(2023) förtydligar att digital läsning öppnar upp möjligheter för att fler språk 

att bli en del av förskolans verksamhet. Även Heikkilä och Lillvist (2023) be-

lyser de digitala hjälpmedlen i förskolan för att stötta barns flerspråkighet och 

menar att digitala hjälpmedel blir avgörande för barnens lärande och språkut-

veckling i förskolan. Förskollärarna i studien är eniga om att digitala hjälpme-

del stöttar både dem och barnen i lärande och utvecklingen av flerspråkigheten 

hos barnen.  

I resultatet beskriver förskollärarna olika typer av analoga verktyg, som an-

vänds i vardagen för att stötta språket. Ett av dessa analoga verktyg är bildstöd, 

som samtliga förskollärare i studien beskriver att de använder sig av. Bilderna 

lyfter förskollärarna som ett stöd för att barnen ska få möjlighet att höra det 

svenska ordet och samtidigt som de kan sammankoppla det verbala med bil-

den. Förskollärarnas beskrivningar av användandet av dessa verktyg kan såle-

des kopplas till Brofenbrenners (1994) mikrosystem, de fysiska och symbo-

liska verktygen har egenskaper som, när de används i den nära relationen, bi-

drar till utveckling och lärande inom barns flerspråkig och modersmålsutveckl-

ing.  

Annan interaktion, som alltså är en del av mikrosystemet och skapas när förs-

kollärarna möter barnen öga mot öga (Brofenbrenner, 1994) vilket förskollä-

rarna beskriver. I studiens resultat framkommer interagerandet och deltagandet 

med barnen på deras nivå i den fria leken, något som samtliga förskollärare 

anser vara viktigt. Brofenbrenners (1994) förtydligar att de förskollärarna för-

medlar genom tankarna och sociala relationer är avgörande för barnets lärande 

och utveckling. De sociala relationerna mellan förskollärare och barnen beskri-

ver samtliga förskollärare som en del i barnens språkutveckling. Förskollärarna 

lyfter att de arbetar ständigt med att ge uppmärksamhet och att vara delaktiga 

i leken, vilket de menar gynnar och skapar tillfällen för att stärka barnens språk. 

Förskollärarna belyser att när barnen i leken benämner saker på modersmålet 

tar de tillfället i akt, de upprepar och uppmuntrar användandet av alla språk. 

Fredriksson och Lindgren Eneflo (2019) lyfter i sin studie att benämna på bar-

nens språk utifrån den kunskap som finns är viktigt, att benämna och uppmärk-

samma barnens modersmål i förskolan ses och beskrivs som ett sätt att stimu-

lera barnens språk. Heikkilä och Lillvist (2023) belyser att engagemanget hos 

pedagogerna i förskolan möjliggör för den flerspråkiga utvecklingen. Den ti-

digare forskningen bekräftar de förskollärarna lyfter i resultatet gällande att 

hela tiden vara lyhörd och uppmärksam barnens språkande. Detta lyfter Skol-

verket (2018) och beskriver förskollärarnas uppdrag som innebär att, förskol-

lärare har ansvaret för att utveckla miljöer och innehåll i undervisningen som 

stimulerar barnens intresse för det svenska språket och modersmålet. Hand i 
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hand med språkutvecklingen av barnens språk ingår det i förskolans uppdrag 

att föra vidare det kulturella arvet från en generation till en annan. 

Kunskapsutbytet mellan vårdnadshavare och förskollärare  

I resultatet studien redogör för lyfter förskollärarna att kommunikationen och 

samverkan med vårdnadshavare är viktig. Det framkommer också att förskol-

lärarna lyfter en del svårigheter och utmaningar kring att samverka med vård-

nadshavare som har ett annat språk och kulturell bakgrund. Resultatet belyser 

olika tillvägagångsätt, som förskollärarna beskriver att de använder sig av för 

att få en god kommunikation med vårdnadshavarna. Förskollärarna belyser att 

kunskapsbidraget de får från vårdnadshavarna är av stor vikt och bidrar till 

barnens modersmålsutveckling. Skolverket (2018) lyfter i läroplanen för för-

skolan att förskolan ska värna om samarbetet med hemmet, detta är av viktigt 

för att barnen ska kunna utvecklas efter sina förutsättningar.   

Att samverka med vårdnadshavare som har en annan kulturell bakgrund kan 

bära med sig en del svårigheter enligt förskollärarna i studien. Förskolan måste 

ha respekt och förståelse för vårdnadshavarnas bakgrund enligt Stier och Sand-

ström (2018). Förskollärarna lyfter mötet med vårdnadshavare som inte har 

kunskapen om hur den svenska förskolan jobbar och att de då kan bli en kul-

turkrock. Det framkommer också i resultatet att de vårdnadshavare som kom-

mer från länder som skiljer sig mycket från den svenska kontexten är enligt 

förskollärarna oftast svårast att möta. Det är i linje med det Håland Anvedens 

(2020) redogör för, vårdnadshavare som bär med sig erfarenheten om att för-

skolan och skolan är auktoritärt styrd, har svårt att samverka då det inte är vana 

att samverka med förskolan. Som förskollärare måste man bjuda in vårdnads-

havarna på ett öppet sätt så de kan utbyta erfarenheter mellan kulturerna. Öp-

penheten och inbjudan till samverkan mellan förskollärare och vårdnadshavare 

skapar möjligheter till ett interkulturellt möte (Håland Anveden, 2020). Förs-

kollärarna redogör för i resultatet att de är överens om att de inom yrkesrollen 

i mötet med vårdnadshavare måste vara professionella.  

I studiens resultat beskriver förskollärarna olika sätt och verktyg som de har 

arbetat fram och använder sig av för att skapa en fungerande och god kommu-

nikation. Det som blir tydligt i resultatet är att förskollärarna lyfter de formella 

mötena med vårdnadshavare, möten som inskolningssamtal, utvecklingssamtal 

eller föräldramöten. De menar samtidigt att vid de informella mötena som 

hämtning och lämning kan de utbyta kunskaper och beskriva händelser med 

små ord och fraser. Skolverket (2018) beskriver kunskapsutbytet som ska ske 

mellan förskolan och vårdnadshavare. Vårdnadshavare ska få fortlöpande in-
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formation från förskolan om barnens trivsel, utveckling och lärande (Skolver-

ket, 2018). I resultatet lyfter förskollärarna sitt användande av olika typer av 

hjälpmedel för att skapa god kommunikation i samverkan med vårdnadsha-

vare. Förskollärarna lyfter verktyg som bildstöd och tolk. Även Bergroth och 

Alisaari (2023) visar i sin studie att vid samverkan med vårdnadshavare an-

vänds olika typer av material för att skapa en god kommunikation, ibland an-

vänds tolk som överrätter och stöttar upp. Bergroth och Alisaari (2023) lyfter 

även användningen av digitala hjälpmedel som ett verktyg för att samverka 

med vårdnadshavare. Förskollärarna i denna studie uttrycker att tolk är ett 

hjälpmedel som är bra men som också kräver planering i god tid, vilket kan 

försvåra om förskollärarna snarast behöver delge information till vårdnadsha-

vare. Det framkommer i resultatet att förskollärarnas beskriver en medvetenhet 

om digitala översättningsfunktioner som finns men att det inte är något förs-

kollärarna beskriver att de använder sig av vid samverkan. Förskollärarna lyf-

ter i resultatet att de oftast försöker göra sig förstådda med enklare ord och 

fraser eller med hjälp av olika analoga hjälpmedel, exempelvis bildstödet som 

nämnts ovan.  

Förskollärarna beskriver tydligt i resultatet att de arbetar metodiskt för att ar-

beta fram hjälpmedel som skapar god kommunikation. Förskollärarna belyser 

att när det tar stöd i vårdnadshavares kunskaper om språket blir vårdnadshavare 

glada, de flesta stöttar och delger förskollärarna med sina kunskaper för att 

barnen ska kunna ta del av sitt modersmål även i förskolan. Att vara nyfiken 

och vilja lära sig barnens språk är något Heikkilä och Lillvist (2023) redogör 

för i den tidigare forskningen, pedagogerna i deras studie försöker hela tiden 

ta reda på hur mycket och i vilka situationer de använder modersmålet i hem-

met. Pedagogerna i Heikkilä och Lillvists (2023) studie samverkade med vård-

nadshavare genom att be dem skriva ner vanliga ord på deras modersmål. He-

ikkilä och Lillvists (2023) resultat bekräftas utifrån mitt resultat då förskollä-

rarna lyfter att kunskapen från vårdnadshavarna gör att förskollärarna kan för-

djupa sitt kunnande om barnens språk. Detta möjliggör enligt förskollärarna 

lärande och utveckling inom modersmålet och det svenska språket. Skolverket 

(2018) beskriver att de flerspråkiga barnen ska få ta del av alla sina språk i 

förskolan. Förskollärarnas engagemang att engagera vårdnadshavare bidrar till 

lärande, utveckling och trygghet, detta betyder att de lyfter betydelser kopplade 

till mesosystemet från Brofenbrenners (1994) teori. Systemet belyser att om 

barnen ser och förstår att aktörer i deras närhet har en god samverkan påverkar 

det barnet positivt. Däremot skapar det en otrygghet hos barnet om det upple-

ver att aktörer i sin närhet är ovilliga att samverka, vilket leder till att lärande 

och utveckling försämras eller försvagas. Teorin belyser också att något som 

skett påverkar framtiden, det vill säga att en god samverkan i början av barnens 

lärande även påverkar lärandet framåt. Detta styrks och bekräftas i resultatet, i 
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vilket förskollärarna beskriver att de från inskolning vill ha en god kommuni-

kation och samverkan med barnens vårdnadshavare. 

    

Utvecklingsmöjligheter för att stötta barns flerspråkighet 

Resultatet visar att förskollärarna själva ser en mängd olika utvecklingsområ-

den inom flerspråkighet och modersmålsutveckling. De lyfter också olika möj-

ligheter till utveckling och lägger stor vikt på det egna ansvaret. Kompetensut-

veckling lyfts i läroplanen för förskolan där Skolverket (2018) beskriver att 

rektorerna i förskolan ska ge pedagogerna den kompetensutveckling som krävs 

för att kunna utföra sina uppgifter i förskolan professionellt.  

Förskollärarna redogör för att de vill ha mer kunskap om hur de ska inkludera 

fler språk i verksamheten. De beskriver att de vill få kunskap om hur miljöerna 

i förskolan kan se ut, för att alla barn ska kunna ta del av sitt modersmål och 

få förståelse för den kulturella bakgrund de har. Att miljön är formad på ett 

lärande och utvecklande sätt beskriver Sandell Ring (2021) som viktigt och 

beskriver det interkulturella förhållningssättet som är viktigt i förskolan. För-

hållningssättet skapar en nyfikenhet och vilja att lära om andra kulturer vilket 

resultatet visar på. Förskollärarna beskriver en vilja att utveckla sina kunskaper 

om olika kulturer, för att kunna ha kunskapen med sig i mötet med barn och 

vårdnadshavare som har en annan kultur och bakgrund. Stier och Sandström 

(2018) lyfter i den tidigare forskningen att förskollärare ställs inför möten där 

tankar och värderingar skiljer sig mot vad den svenska förskolan riktar sig mot. 

Det är därför viktigt att bjuda in och ge vårdnadshavare en inblick och förstå-

else för vad förskolan jobbar emot (Stier & Sandström, 2018). Förskollärarna 

lyfter att de vill ge vårdnadshavare förståelse för vad förskolan handlar om men 

menar samtidigt att det är viktigt att förstå och acceptera vårdnadshavares tan-

kar och åsikter. Att ha en kulturell erfarenhet beskriver Sandell Ring (2021) 

vara av vikt, då både barn och vårdnadshavares förväntningar och tankar grun-

dar sig i det kulturella erfarenheterna de bär med sig. 

Skolverket (2018) lyfter rektorns ansvar, rektorn i förskolan ska se till att all 

personal får kompetensutveckling som krävs för att kunna utföra de tilldelade 

uppgifterna personalen i förskolan har. Det framkommer i resultatet då förs-

kollärarna beskriver att de inte vill sluta lära och utveckla sig själva. De för-

tydligar att man kan inhämta mycket kunskap från forskning och litteratur. 

Sheridan m.fl. (2015) menar att utveckling sker kontinuerligt inom yrkesrollen. 

Sandell Ring (2021) beskriver att förskollärares kompetens är det som påver-

kar barnens utveckling och lärande. Förskolans praktik vilar inte enbart på te-

ori, pedagoger förväntas veta vad, hur och varför man gör saker i förskolan. 
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För att utveckla sin yrkesroll måste förskollärarna enligt Sandell Ring (2021) 

se bortanför det egna tyckandet och egna erfarenheter då det inte räcker till helt 

och hållet för att alla ska få samma möjligheter till lärande och utveckling 

(Sandell Ring, 2021). Den vilja och olika vägar för utveckling inom profess-

ionen förskollärarna beskriver i resultatet kompletterar det Sandell Ring (2021) 

belyser. Alla inom förskolan behöver kontinuerlig utbildning och kompetens-

utveckling både i teori och praktik, för att hjälpa och stötta barns olika behov i 

dess utveckling (Sandell Ring, 2021). Förskollärarna i studien lyfter att de vill 

öka sin kunskap genom att ta del av andra förskollärares kunskaper inom fler-

språkighet och modersmålsutvecklig. De menar att inom andra ämnen får de 

möjlighet att ta del och dela med sig av kunskap till andra, men inte inom språk. 

Förskollärarna beskriver i resultatet att de vill utvecklas men lägger den delen 

på sig själva och inte på rektorerna. Utifrån resultatet tydliggörs betydelsen av 

exosystemet från Brofenbrenners (1994) teori. Systemet framkommer utifrån 

den vilja förskollärarna beskriver de har att utvecklas. Inom Brofenbrenners 

(1994) exosystem ska organisationen, det vill säga förskolledningen, vara ett 

stöd för förskollärarna. Förskollärarna lyfter inte mycket om hur de själva får 

stöttning, utan nämner det mer som att de fått kunskapsutveckling utan att för-

djupa sig i svaren. Det handlar inte om att förskollärarna beskriver att de inte 

får det stöd de behöver från organisationen, utan deras självklara svar är vad 

de själva ska utveckla och de finner egna lösningar på det. Förskollärarna lyfter 

viljan att få kunskap från andra förskollärare vilket kan bli en fråga att lyfta 

med förskolans organisation. Frågan som lyfts med organisationen blir en del 

av exosystemet. Brofenbrenners (1994) poängterar betydelsen av personer med 

kunskap, som barnen inte har direktkontakt med. Dessa stödfunktioner är inget 

barnen märker av eller känner till, trots detta bidrar det ändå till att de kan 

utveckla sitt modersmål och sin flerspråkighet genom att förskollärarnas kun-

skap ökar.        

Metoddiskussion 

Denna studie utgick från en kvalitativ metod vilket enligt Larsen (2018) är en 

lämplig metod då man får ta del av informanternas svar ansikte mot ansikte. 

Syftet var att bidra med kunskap om hur förskollärare beskriver att man kan 

stötta barns flerspråkighet och modersmålsutveckling. Urvalet till studien var 

sex förskollärare med olika mycket erfarenheten inom flerspråkighet, från en 

mindre kommun i Sverige. Urvalet gjordes genom ett godtyckligt urval där 

rektorer på olika förskolor skickade kontaktuppgifter till förskollärare. Larsen 

(2018) belyser att genom ett godtyckligt urval plockas enheter ut utifrån olika 

valda kriterier exempelvis utbildning, vilket var kriteriet i denna studie. Då 
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förskollärarna hade olika lång och mycket erfarenhet skapades ett brett inform-

ationsflöde till studien. Det som skulle kunnat varit intressant i urvalet hade 

varit om studien använt sig av förskollärare från fler kommuner, för att se om 

det fanns olikheter i deras beskrivningar. Det som gav ett bredare bidrag till 

studien var att förskolorna både var från kommunal och privat sektor, vilket 

gav en inblick i olika tankar och beskrivningar. Hade studien fått tag på fler 

förskollärare skulle resultatet kunnat lyfta fler aspekter av arbetet med språk-

utveckling eller att de aspekter som lyfts i resultatet hade kunnat nyanserats. 

 

Metoden som användes i studien för att samla in data var semistrukturerade 

intervjuer som spelades in. Fokus under intervjuerna var att få ta del av förs-

kollärares beskrivningar om arbetet med barns flerspråkighet och modersmåls-

utveckling. Metoden valdes då den upplevdes kunna bidra till att studiens syfte 

och frågeställningar kunde besvaras. Valet av metod var också baserat på att 

under intervjun kunde följdfrågor ställas ifall informanterna skulle lyfta något 

som var av betydelse för resultatet. Larsen (2018) beskriver att intervjumeto-

den kan ge en tydlighet om informanternas uppfattningar, åsikter och erfaren-

heter.   

 

Till intervjun fanns förbestämda frågor som skickades ut till informanterna in-

nan studien, för att de skulle kunna läsa igenom och förbereda sig. Detta kan i 

efterhand ha påverkat att informanterna har förberett vissa svar under sin för-

beredelse. Vilket kan ha påverkat det resultat studien har kommit fram till. 

Hade inte intervjuguiden skickats ut hade heller inga förberedda svar kommit 

fram under intervjun, vilket kunde ha givit ett annat resultat. Observation hade 

kunnat vara en annan lämplig metod, vilken hade kunnat gett ökad kunskap 

och ett annat resultat. Detta eftersom observationer enligt Larsen (2018) hand-

lar om iakttagelser. Studiens resultat hade kunnat se annorlunda ut genom ob-

servationerna då resultatet hade kunnat visa hur förskollärarna faktiskt jobbar 

och inte endast deras egna uppfattningar och beskrivningar. Detta hade gjort 

att studien kunnat ge en djupare förståelse för hur man kan arbeta med att stötta 

barns utveckling inom flerspråkigheten. Observationer valdes inte att användas 

då det är för tidskrävande för denna typ av studie som är tidspressad. De hade 

också varit svårt att få tag på utmaningar som finns samt synliggöra delarna 

inom exosystemet som påverkar barnens lärande och utveckling.   

 

Innan själva intervjuerna testades inspelningsutrustningen men det som kunde 

ha varit lämpligt hade varit att genomföra en pilotintervju, innan de riktiga in-

tervjuerna för att säkerställa hur lång tid de skulle ta att genomföra. En pilot-

intervju hade också kunnat möjliggöra att frågorna som ställdes under inter-
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vjuerna gav för studien relevanta svar. Löfgren (2021) förtydligar att en pilot-

intervju gör att man är förberedd och avslappnad till den riktiga intervjun, pi-

lotintervjun gör att man både kan testa sig själv och se att inspelningsutrust-

ningen fungerar som det är tänkt (Löfgren, 2021). Gällande valet av metod 

hade det varit givande för studien att använda sig av gruppintervjuer, detta för 

att få ett datamaterial som ger en djupare diskussion om hur förskollärarna re-

sonerar ihop med varandra. Larsen (2018) beskriver hur en gruppintervju kan 

bidra med att få fram den kollektiva uppfattningen hos informanterna i studien. 

Gruppintervjuer kan bidra med att informanterna kan ge fylligare svar då de 

kan fylla i och utveckla varandras svar. Det kan även komma fram olikheter 

mellan informanterna som kan ge annan information än de individuella inter-

vjuerna (Larsen, 2018). Det hade även varit intressant att se hur informanterna 

hade utvecklats av att ha gruppintervjuer, då de själva lyfter att de är intresse-

rade av att höra andra förskollärares kunskaper inom området. Gruppintervju-

erna skulle då ha kunnat gett studien ett fylligare resultat, samt gett förskollä-

rarna ökad kunskap som de kan ta med sig tillbaka till verksamheten. 

 

Intervjuerna analyserades genom en innehållsanalys. Analysmetoden skapade 

möjligheter att hitta det viktigaste delarna under intervjun. Metoden gjorde att 

analysen skedde i flera steg vilket ökar trovärdigheten men möjliggör också att 

inget viktigt material missades. Analysen bidrog med en struktur i arbetet, samt 

lyfte och synliggjorde innehåll som inte studien tänkt att fokusera på men som 

visade sig vara betydelsefulla. 

 

Studien använde sig av Brofenbrenners (1994) ekologisk systemteori och te-

orins utvecklingsekologiska modell. Teorin blev ett stöd i arbetet då den skap-

ade en inblick i hur förskollärarnas tankar och idéer bidrar och kopplas vidare 

till barnens utveckling och lärande. Tanken från början var att utgå ifrån soci-

okulturella perspektivet då den verkligen belyser hur man stöttar barns utveckl-

ing och lärande i stort. Dock skulle studien gå miste om alla de yttrefaktorer 

som studien ville belysa som också påverkar barnens lärande och utveckling. 

Brofenbrenners (1994) teori kunde bidra genom att synliggöra hur de yttrefak-

torerna kan påverka hur och vad barnen lär.  

Slutsats 

Syftet med denna studie är att bidra med kunskap om hur förskollärare beskri-

ver att man kan stötta barns flerspråkighet och modersmålutveckling. Fokus 

låg på att ta del av förskollärares beskrivningar av hur de stöttar flerspråkiga 
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barns modersmålsutveckling. På vilka sätt beskriver förskollärarna att samver-

kan sker med vårdnadshavarna för att stötta flerspråkiga barns modersmålsut-

veckling. Slutligen vilken stöttning beskriver förskollärarna att de får från or-

ganisationen för att stötta barns flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

Studiens slutsats är att förskollärarna påvisar mycket goda kunskaper om hur 

de ska arbeta med modersmål, samt möjliggöra för en utveckling av flersprå-

kigheten hos barnen. I mötet med barn med annat modersmål än svenska hand-

lar det enligt förskollärarna om att vara inlyssnande och benämna upplevelser 

och känslor barnen erfar. Att stötta upp med ett hjälpmedel som bildstöd kan 

enligt förskollärarna öka förståelsen och minska kommunikationsbarriärerna, 

mellan barn och barn men också mellan barn och vuxen med olika modersmål. 

Förskollärarna beskriver att de inhämtar kunskap från vårdnadshavare och be-

skriver de utmaningar som kan uppstå, men lyfter att de vill fortsätta samverka 

mer än vad de gör idag. Slutsatsen som lyfts kopplas samman med Brofenbren-

ners (1994) ekologiska systemteori. Det framkommer utifrån förskollärarnas 

beskrivningar i resultatet hur system som mikrosystemet, mesosystemet och 

exosystemet från Brofenbrenners (1994) teori samverkar för att möjliggöra 

barnens flerspråkiga språkutveckling. Teorin lyfter och förtydligar hur viktiga 

alla olika aktörer i barnens omgivning är för deras utveckling och lärande.  

Studien belyser olika områden som kan utvecklas. Det framkommer att förs-

kollärare lägger ansvaret på sig själva att finna olika tillvägagångsätt för att 

öka sina kunskaper. De idéer och tankar förskollärarna lyfter som möjliga ut-

vecklingsområden är något som bör lyftas vidare till förskolans ledning, för att 

öka kunskapen inom hela verksamheten. Förskollärarna är villiga att utvecklas, 

vilket är viktigt för barnen med annat modersmål än svenska. Detta eftersom 

barnen riskerar att tappa modersmålet samt bakgrund de kommer ifrån om kun-

skapen brister.  

Studien bidrar med kunskap till förskolan och samhället i stort. Förskolor och 

samhället måste våga låta barnen ta del av alla sina språk. Därför är det viktigt 

att både i och utanför förskolan stötta och uppmärksamma alla språk som finns 

i närheten av barnet, för att låta barnen ta del av sin kulturella bakgrund. I 

miljön runt om barnet ska det finnas inlyssnande och förstående vuxna som 

möter och gör sitt yttersta för att skapa en förståelig kommunikation. Kommu-

nikationen kan ske genom verbalt språk eller via analoga och digitala verktyg. 

Det handlar om att som vuxen i barnens närhet benämna och heltiden sätta ord 

på saker och händelser. Studien belyser vikten av att som pedagog i förskolan 

lyfta vilken utveckling som behövs göras, då det kan vara till stor hjälp för alla. 

då ny kompetens kan gynna alla och inte bara den enskilda individen.  
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Som blivande förskollärare känner jag att kunskapen har ökat gällande hur man 

ska kunna förstå och stötta barnen med annat modersmål. Här finns möjlig-

heten att ge studenter inom förskollärarutbildningen ytterligare kunskap inom 

flerspråkighet och modersmålsutveckling. Det som skulle önskas finnas i för-

skollärarutbildningen som skulle vara av betydelse i min kommande yrkesroll, 

hade varit en bredare kunskap om samverkan. Detta efter att studien belyser 

hur en god samverkan kan skapas med alla oavsett språk eller kultur, då detta 

också är viktigt för barnens fortsatta lärande och utveckling.  

Avslutningsvis hade det varit intressant att forska vidare genom gruppinter-

vjuer. För att sedan följa upp med enskilda intervjuer för att få ta del av vad 

förskollärarna fick för kunskapsutbyte av gruppintervjuerna. Detta skulle 

kunna bidra med förståelsen för hur viktigt det är att ta del av andras kunskap 

för att öka det egna kunnandet.  

Även en observationsstudie hade varit intressant. Där observationer görs för 

att se hur förskollärare arbetar med flerspråkighet i förskolan. Detta för att se-

dan intervjua och få ta del av förskollärarnas resonemang och förklaringar om 

vad och varför det arbetar som de gör. Dessa typer av studie skulle kunna ge 

en djupare kunskap och förståelse om hur man ska arbeta för att stötta barnens 

flerspråkighet och modersmålsutveckling.  
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BILAGOR 

Bilaga 1 - Informationsbrev 

 

Flerspråkighet och modersmålsutveckling i förskolan 

Information till deltagare 

Jag vill fråga dig om du vill delta i ett uppsatsarbete vid Karlstads universitet. 

I det här dokumentet får du information om studien och vad det innebär att 

delta.  

Vad är det för studie och varför vill ni att jag ska delta? 

I min studie vill jag undersöka vilken stötting barnen med annat modersmål än 

svenska får. Jag vill också höra hur förskollärare beskriver att de samverkar 

med vårdnadshavare samt vilken stöttning förskollärare får från organisat-

ionen. 

Jag vänder mig till dig som förskollärare eftersom förskolläraren har enligt 

Skolverket (2018) ansvaret för det planerade lärprocesserna i förskolan. 

Hur går studien till? 

Att delta i denna studie innebär att du kommer få delta i en intervju vid ett 

tillfälle. Frågorna som kommer att beröras under intervjun kommer att skickas 

till dig som deltagare via e-post innan intervjun. Intervjun kommer att kunna 

genomföras på din arbetsplats. Intervjun beräknas ta 30–50 minuter. Intervjun 

kommer att spelas in och sedan transkriberas, det vill säga skrivas ner i skriftlig 

form.  

Deltagandet är frivilligt  

Ditt deltagande i studien är frivilligt och du kan när som helst välja att avbryta 

deltagandet. Om du väljer att inte delta eller vill avbryta ditt deltagande behö-

ver du inte uppge varför. Om du vill avbryta ditt deltagande ska du kontakta 

ansvariga för studien (se nedan). 
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Vad händer med mina uppgifter? 

Studien kommer att samla in och registrera information om dig.  

Dina svar och dina resultat kommer att behandlas så att inte obehöriga kan ta 

del av dem. Uppgifterna kommer att bevaras till dess att uppsatsarbetet avslu-

tats för att sedan förstöras. Citat kan komma att redovisas i studien men kom-

mer att vara transkriberade. Ditt namn eller något annat som direkt skulle 

kunna identifiera dig kommer inte att finnas med i resultatet.  

Den rättsliga grunden för behandlingen av dina personuppgifter är informerat 

samtycke. Du kan när som helst återkalla ditt samtycke utan att ange orsak.  

Karlstads universitet är personuppgiftsansvarig för behandlingen av dina per-

sonuppgifter. Personuppgifterna kan även komma att behandlas av personupp-

giftsbiträden, såsom molntjänstleverantörer. Enligt EU:s dataskyddsförord-

ning (GDPR) har du rätt att kostnadsfritt få ta del av de uppgifter om dig som 

hanteras i studien, och vid behov få eventuella fel rättade. Du kan också begära 

att uppgifter om dig raderas samt att behandlingen av dina personuppgifter be-

gränsas. Vill du ta del av uppgifterna ska du kontakta den ansvariga för studien 

(se nedan). Om du är missnöjd med hur dina personuppgifter behandlas har du 

rätt att ge in klagomål till Integritetsskyddsmyndigheten, https://www.imy.se, 

som är tillsynsmyndighet. Kontaktuppgifter till dataskyddsombudet på Karl-

stads universitet är e-post: dpo@kau.se, via telefon (växel): 054 700 10 00. För 

mer information om hur Karlstads universitet behandlar personuppgifter se 

https://www.kau.se/gdpr. 

Ansvariga för studien 

Huvudansvarig för studien är: Lisa Isenström, Universitetslektor. 

Kontaktuppgifter: Lisa.isenstrom@kau.se  

Adress: Universitetsvägen 2, 651 88 Karlstad 

Studien genomförs av: Sofie Ahlstrand, sofiahls100@student.kau.se 
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Bilaga 2 - Samtyckesblanketten  

 
Samtycke till att delta i studien 

 

Jag har fått muntlig och skriftlig informationen om studien och har haft möj-

lighet att ställa frågor. Jag får behålla den skriftliga informationen.  

☐ Jag samtycker till att delta i studien: Flerspråkighet och modersmålsut-

veckling i förskolan 

☐ Jag samtycker till att uppgifter om mig behandlas på det sätt som besk-

rivs i informationsbrevet till deltagarna.  

Underskrift 

 

 

Namnförtydligande 

 

Plats och datum 
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Bilaga 2 - Intervjuguide 

Intervjuguide 

Bakgrundsfrågor 

1. Hur många år har du varit yrkesverksam som förskollärare? 

2. Hur många år är du? 

3. Hur många barn finns det i barngruppen som är flerspråkiga? 

4. Har du jobbat med flerspråkiga barn innan du började arbeta här? 

Hur beskriver förskollärare att de stötta flerspråkiga barns modersmåls-

utveckling. 

1. Hur tänker du kring arbetet med flerspråkighet och modersmålsut-

veckling? 

o Något som är svårt, lätt eller som du tycker är extra viktigt? 

2. I vilken situation i förskolan skulle du beskriva att ni stöttar barnens 

flerspråkighet och modersmålutveckling? 

o Kan du ge något konkret exempel? (Undervisning, mat)

  

o Kan du komma på fler situationer och hur arbetar ni där? 

o Något specifikt material/hjälpmedel ni använder er av? 

3. Arbetar ni i förskolan på något speciellt sätt för att synliggöra att det 

finns fler språk representerade? 

o Hur i så fall? Metod, Arbetssätt? 

4. Vilket/vilka material/hjälpmedel använder ni er av i det dagliga arbe-

tet som sker på förskolan? 

o Använder barnen modersmålet i den fria leken? Hur uppmunt-

rar ni dem till de? 

o Finns det material som stöttar modersmålutvecklingen i 

lärmiljöerna i barnens fria lek?  

o Är det något annat material än de ni redan nämnt? 

5. Hur tänker ni om att själva lära barnens olika språk?  
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o Upplever ni att barnen skapar ett intresse när ni vill lära av 

dem? 

 

På vilket sätt beskriver förskollärarna samverkan med vårdnadshavare 

sker för att stötta flerspråkiga barns modersmålsutveckling. 

 

1. Hur sker samarbetet med vårdnadshavarna för att stötta barns flersprå-

kighet och modersmålutveckling? 

o I vilka situationer är det vanligast?  

o Hur Skulle du beskriva vårdnadshavarna uppfattning om sam-

verkan? 

o Vad kan en sådan samverkans situation utbyta för kunskaper 

mellan dig som förskollärare och vårdnadshavarna? Är det ex-

empelvis: översättning, stavning, kultur eller traditioner?  

o Om det inte sker så mycket samverkan vad kan vara orsaken 

till de? (resonera fritt) 

 

2. Använder ni något särskilt material för att få en god kommunikation i 

samverkans situationerna 

o Vad är det för material och hur har ni kommit fram till att 

materialet är ett bra hjälpmedel?  

o Har ni provat flera olika? 

o Vad är avgörande för att ett verktyg ska leda till god samver-

kan och kommunikation? 

 

3. Finns det några utmaningar som du ser med samverkan? 

o Beskriv vilka utmaningar? (fritt resonemangen, kan vara något 

som man inte mött på men känner en oro/osäkerhet kring). 

 

Vilken stöttning beskriver förskollärarna att de får från organisationen 

för att stötta barns flerspråkighet och modersmålsutveckling. 

1. Har ni fått någon kompetensutveckling inom området? 

o Vad för någon/några? 

o Hur skulle ni beskriva att det hjälpte er i vidareutvecklingen 

inom yrkesrollen? 

o Om inte: är det något som ni känner att det behövs/saknar? 

2. Vilken typ av kompetensutveckling skulle du beskriva behövs i för-

skolan för att stärka barnens flerspråkighet och modersmålsutveckl-

ing? 

o Varför? (fritt resonemang) 

3. Om du skulle be om att får ökad kunskap inom området hur skulle det 

tas emot av organisationen? 

o Är det något ni bett om förut? 

4. Skulle du beskriva att de behöver mer kunskap inom ämnet? 

o Vad skulle du säga att du och förskolan över lag behöver ut-

veckla inom området? 
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o Kan detta vara något ni skulle kunna få kompetensutveckling 

inom? 

Avslutning 

1. Finns det något du skulle vilja tillägga? 

 

 

 


